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ME

WELC
TO SARAJEVO

DOBRODOSLI U SARAJEVO

Guests and friends of Sarajevo, welcome to the city of
multiethnicity - European Jerusalem!

Qur heritage that blends East and West, beauty of living in
diversity, natural resources, supreme gastronomy, hospitality
of Sarajevans, good energy and fun - are just some of the
features of our unique city. Sarajevo is the city of festivals
and new attractions appearing every year, promoting it as the
must-see travel destination.

Unlock Sarajevo using Sarajevo City Card and experience
Vije¢nica, Trebevic Cable Car, Sarajevo Museums... Travel to
of Vrelo Bosne, or get a sense of the city's Olympic spirit on
one of the nearby mountains.

The Visit Sarajevo brand is recognizable on national and
international markets, so our message to everyane is - visit
Sarajevo! You will be greeted with doors open to a multitude
of positive experiences, ensuring you return to Sarajevo
- a true friend, full of life, joy and love. Even though it is
geographically small, our city is large in its essence, special
and unique - that is Sarajevo!

Gostima i prijateljima Sarajeva Zelim dobrodoslicu u
grad multietnicnosti - Evropski Jerusalem!

Naslijede koje je skladan spoj Istoka i Zapada, ljepota Zivota
u razlicitostima, prirodna bogatstva, vrhunska gastronomija,
gostoljubivost Sarajlija, dobra energija i zabava - samo su
neki od aduta nadeg jedinstvenog grada. Sarajevo je grad
festivala, te novih atraktivnih sadrZaja koje osvjezavamo
iz godine u godinu, promoviSu¢i ga kao destinaciju koju
neizostavno treba posjetiti.

Otkljucajte Sarajevo koristeci Sarajevo City Card i doZivite
Vijecnicu, Trebevicku Zicaru, sarajevske muzeje... Posjetite

osjetite i olimpijski duh grada na nekoj od obliznjih planina.

Brend Visit Sarajevo postao je prepoznatljiv na domacem i
medunarodnom trZistu i to je naSa poruka svima - posjetite
Sarajevo! Docekat ce vas Sirom otvorena vrata i mnostvo
pozitivnih iskustava, koja ce vas sigurno vratiti Sarajevu
kao iskrenom prijatelju, punom Zivota, radosti i ljubavi.
Geografski malo mjesto, a sustinski izuzetno veliko, posebno
i jedinstveno - to je Sarajevo!

{ :
S
Uhlﬂ}j— "HARIS FAZLAGIC

President of Tourist Board of Sarajevo Canton

SUMMER 2023 SARAJEVO NAVIGATOR n



9 BASIC INFO OSNOVNE INFORMACIJE
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SARAJEVO
IN BRIEF

UKRATKO O SARAJEVU

Sarajevo is the capital and largest city of BiH and serves
as the country’s administrative, commercial, cultural,
university and sports center.

The City of Sarajevo has four municipalities: Stari Grad,
Centar, Novo Sarajevo and Novi Grad.

The area occupied by Sarajevo has been inhabited since prehistory
and it was founded by the Ottomans in the 15th century. Sarajevo
became the capital of an independent BiH in 1992.

Bosniaks, Croats, Serbs, Jews, Roma... all live here and the
major religions are Islam, Catholicism, Christian Orthodoxy and
Judaism. Given the diverse cultural influences exerted upon the
city throughout history, it enjoys a reputation as a place where
East and West meet and where various cultures converge.

TURBULENT 20TH CENTURY

During the 20th century Sarajevo has lied within
six countries and it was the stage for the Sarajevo

Assassination and events of WWI and WWII, the
XIV Winter Olympic Games and the longest-
running siege of any city in modern history.

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

arajevo je glavni i najveci grad Bosne i Hercegovine,
te administrativni, privredni, kulturni, univerzitetski i
sportski centar BiH.

Grad Sarajevo sastavljen je od Cetiri opcine: Stari Grad,
Centar, Novo Sarajevo i Novi Grad.

Prostor Sarajeva naseljen je od prahistorije, a grad su
osnovale Osmanlije u 15. stoljecu. Glavni grad nezavisne BiH
Sarajevo je postalo 1992.

U Sarajevu Zive BoSnjaci, Hrvati, Srbi, Jevreji, Romi...
Dominantne religije su islam, katolicanstvo, pravoslavije
i judaizam. Zbog razlicitih kulturnih uticaja kojima je kroz
historiju bilo izloZeno Sarajevo danas uZiva ugled mjesta
susreta razlicitih kultura, Istoka i Zapada.

TURBULENTNO 20. STOLJECE

Tokom 20. stoljeca Sarajevo se nalazilo u sklopu
6 drzava i bilo je pozornica Sarajevskog atentata,

dogadaja u Prvom i Drugom svjetskom ratu, XIV
Zimskih olimpijskih igara i najduze opsade jednog
grada u modernoj historiji.




GEOGRAPHY

Located in what is called Sarajevo Field, the
city is surrounded by mountains: Jahorina,
Bjeladnica, Igman, Treskavica and Trebevic.
The Miljacka River flows through town.

POPULATION
275,524 (2013 census)

CLIMATE

Sarajevo has a mild continental climate.
Average summer temperature is

19.1°C (66 F), and winter is -1.3 °C (30 F).
Average yearly temperature is 9.5 °C (49 ).

LANGUAGE

Bosnian, Serbian and Croatian are the
official languages. English and German are
the most popular foreign languages.

TIME ZONE

Bosnia and Herzegovina and Sarajevo
are located in Central European
Time Zone (GMT +1).

ELECTRICITY
The electric supply is 220V with 50Hz
frequency.

WATER SUPPLY
Itis safe to drink tap water in
Sarajevo.

CURRENCY

Currency in BiH is Convertible Mark. The
international abbreviation for currency is
BAM, while KM is used locally.

(1,95 KM = 1 Euro)

You can exchange your currency in any
bank or post office.

There are exchange offices and bank
branches in almost every part of the city
where you can make the conversion.

Banks are generally open from
08:00 until 16:00 or 17:00 on
working days, and closed on
Saturdays and Sundays.

Main post office is open from
08:00 - 18:30 from Monday to
Friday, while it is closed on
Saturdays and Sundays.

BASIC INFO OSNOVNE INFORMACIJE 9

GEOGRAFIJA

Smjesteno na prostoru Sarajevskog polja,
Sarajevo je okruzeno planinama Jahorinom,
BjelaSnicom, Igmanom, Treskavicom i
Trebevicem. Kroz grad tece rijeka Miljacka.

STANOVNISTVO
275,524 (popis iz 2013)

KLIMA

Klima u Sarajevu je umjereno kontinentalna.
Prosjecna Ljetna temperatura je

19.1°C, azimska -1.3 °C.

Prosjecna godisnja temperatura je 9.5 °C.

JEZIK

Bosanski, srpski i hrvatski su zvanicni
jezici. Engleski i njemacki su najpopularniji
strani jezici.

VREMENSKA ZONA

Bosna i Hercegovina i Sarajevo
se nalaze u srednjoevropskoj
vremenskoj zoni (GMT +1).

NAPON
Napon elektricne energije u BiH je 220V, sa
50Hz frekvencijom.

VODA
Voda u Sarajevu je Cista i moZe se piti iz
tesme.

VALUTA

Valuta u BiH je konvertibilna marka.
Medunarodna oznaka je BAM,

dok se lokalno koristi KM.

(1,95 KM =1 Euro)

Valutu moZete promijeniti u bankama ili
postama.

U skoro svakom dijelu grada na raspolaganju
suvam mjenjacnice i poslovnice banaka u
kojima moZete izvrSiti konverziju.

Radno vrijeme vecine banaka
je radnim danima od 08:00
do 16:00ili 17:00. Subota i
nedjelja su neradni dani.

Glavna posta otvorena je

od 08:00 - 18:30 od ponedjeljka
do petka, dok subotom

i nedjeljom ne radi.

SUMMER 2023

IMPORTANT NUMBERS
VAZNIJI BROJEVI

BiH Country Code / Pozivni broj za Bi
+387

Sarajevo Area Code / Pozivni broj
(0)33

East Sarajevo Area Code /
Pozivni broj za Istotno Sarajevo
(0)57

Airport / Aerodrom
033 289 100

Bus Station / Autobuska stanica
033 213 100

East Sarajevo Bus Station /
Autobuska stanica Istocno Sarajevo
057 317 377

Railway Station / Zeljeznitka stanica
033 655 330

Tourism Association of Sarajevo Canton /
Turistitka zajednica Kantona Sarajevo
033 252 000

Medical Emergency / Hitna pomoc
124

Police / Policija
122

Fire Emergency / Vatrogasna brigada
123

Road Assistance Service / Pomoc na cesti
1282, 1288

Local Tel. Number Directory /
Info o lokalnim telefonskim brojevima
1182/ 1185

International Tel. Number Directory /
Info 0 medunarodnim telefonskim brojevima
1201

Kosevo Hospital / Bolnica Kosevo
033 297 000

General Hospital / Opca bolnica
033 285 100

24-hour Pharmacy Bastarsija /

033 272 300

24-hour Pharmacy IlidZa /
De7urna apoteka Ilidza
033 762 180

Veterinarian Clinic / Veterinarska stanica
033 770 360

Mountain Rescue Service /
Gorska sluzba spasavanja
062 654 456

SARAJEVO NAVIGATOR




9 GETTING AROUND SNALAZENJE

PUBLIC TRANSPORTATION
Sarajevo has tram, trolleybus, bus and minibus lines. Tickets
cost 1.40 KM per ride.

There is a map of the public transport system on the inside
cover of Sarajevo Navigator.

Due to the reconstruction of the tram line, the tram is not
in operation from Cengic villa to BaSCarsija, and public
transport is provided by buses.

600D TO KNOW

Be sure to have your ticket punched upon entering
a bus or tram, otherwise you risk being fined.

There is a direct bus line from the airport to

schedules.

For more information, contact GRAS (www.gras.co.ba,
033 293 333) and Centrotrans (www.centrotrans.com,
033 770 800).

TAXI SERVICE

Taxis are cheap in Sarajevo and operate 24 hours a day. The
starting fare is 2.0 KM and the normal tariff per kilometer
is 1.50 KM. All legitimate taxis have “TA" on their license
plates and use a taxi meter.

JAVNI PREVOZ

Sarajevo posjeduje mrezu tramvaja, trolejbusa, autobusa i
kombija. Karta kosta 1,40 KM po voznji.

Mapa javnog prevoza nalazi se na zadnjoj unutrasnjoj korici
Sarajevo Navigatora.

Zbog rekonstrukcije tramvajske pruge, tramvaj nije u funkciji

autobusima

DOBRO JE ZNATI

Kartu obavezno morate ponistiti pri ulasku u
vozilo javnog prevoza, jer Cete u protivnom biti

kaznjeni.

linijom, uskladenom sa rasporedom letova.

Zavise informacija kontaktirajte GRAS (www.gras.co.ba;
033 293 333) i Centrotrans (www.centrotrans.com; 033
770 800).

TAXI SERVIS

Taxi servis u Sarajevu je jeftin i djeluje 24 sata dnevno.
Pocetna tarifa je 2,50 KM, a cijena po kilometru voznje je 1,50
KM. Sva legalna taxi vozila oznacena su vidljivim oznakama i
TA tablicama, te imaju taksimetre.

TAXI

Samir i Emir Taxi

BICYCLES

There are marked bike paths in certain parts of Sarajevo
and there are a few bike parking spots around town. During
the summer there are several places that rent bikes and
there is also the public bicycle system, NextBike (www.
nextbike.ba). If you care to ride outside of town and relax
on a biking adventure up on the mountains, you can find
maps of some routes at www.mtb.ba.

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

033 1516; 033 220 106; 033 220 300

BICIKL

Biciklisticke staze oznaCene su u odredenim dijelovima
Sarajeva, a Sirom grada nalazi se i nekoliko parking prostora
za bicikla. Tokom ljetne sezone bicikle moZete iznajmiti na
nekoliko mjesta, a dostupan je i NextBike sistem javnih
bicikala (www.nextbike.ba). Ukoliko Zelite voziti izvan grada i
upustiti se u biciklisticku avanturu po planinama, mape ruta
mozZete pronaci na www.mtb.ba.
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20 THINGS TO DO 20 STVARI ZA URADITI

Stroll along the Miljacka and get to know Sarajevo’s bridges Get acquainted with Vijecnica - a world symbol of the meeting of civilizations
Prodetajte duZ Miljacke i upoznajte sarajevske mostove Upoznajte Vijecnicu - svjetski simbol susreta civilizacija

Take a photograph of the spot where East and West meet Try some delicious local specialties
FotografiSite se na mjestu gdje se spajaju Istok i Zapad Probajte ukusne specijalitete domace kuhinje

= b
Discover why Sarajevo is called a European Jerusalem Visit the site of the Sarajevo Assassination
Otkrijte zbog Cega Sarajevo zovu evropskim Jerusalemom Posjetite mjesto Sarajevskog atentata

Listen to Sevdalinka - traditional urban songs
Istrazite Bastarsiju, historijsko srediste Sarajeva Poslusajte sevdalinku - tradicionalnu gradsku pjesmu

Buy souvenirs from certified artisans Lose yourself as you explore Sarajevo’s mahalas
Kupite suvenir kod nekog certificiranog zanatlije “lzgubite” se istrazujuci sarajevske mahale

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023



20 THINGS TO DO 20 STVARI ZA URADITI 9

Enjoy a view from one of the vantage points Discover Sarajevo’s Olympic spirit
UZivajte u pogledu na grad sa nekog vidikovca Pronadite olimpijski duh Sarajeva

Savor some Bosnian coffee and Turkish delight Take a ride in a horse-drawn carriage along Velika Aleja to Vrelo Bosne
Cejfite uz bosansku kahvu s rahatlokumom Provozajte se fijakerom kroz Veliku aleju do Vrela Bosne

Make a loop on a Sarajevo tram Visit the Tunnel of Hope and learn more about the Siege of Sarajevo
Obidite krug sarajevskim tramvajem Posjetite Tunel spasa i saznajte sve 0 opsadi Sarajeva

Become acquainted with the Sarajevo Haggadah Discover Sarajevo’s cultural scene and nightlife
Upoznajte Sarajevsku Hagadu Otkrijte sarajevsku kulturnu scenu i nocni Zivot

Take a stroll along Wilson's Promenade and visit Tito Café Drink some water from the fountain at Gazi Husrev Bey's Mosque
Progetajte Vilsonovim Setalistem i posjetite Cafe Tito Popijte vode sa tesme pokraj Gazi Husrev-begove dzamije

SUMMER 2023 SARAJEVO NAVIGATOR




9 ATTRACTIONS ATRAKCIJE

ASHKENAZI SYNAGOGUE
ASKENASKA SINAGOGA
Constructed in 1902 and designed by Karlo Parzik, a Czech architect, it was the

first religious object built in the Pseudo-Moorish style. It is the third largest
synagogue in Europe and Sarajeva’s only active temple.

Sinagoga je izgradena 1902. godine, po projektu ceskog arhitekte Karla ParZika,
kao prvi vjerski objekat u pseudomaurskom stilu. Treca je po velicini u Evropi i
jedina aktivna sinagoga u Sarajevu.

A Hamdije KreSevljakovica 59 X 033229 666 &7 KM
Q 2]3]5] Ii% Drvenija

BASCARSIJA
BASCARSIJA
Bastarsija refers to the entire area that was once 0ld Carsija - the city's

cultural-historical core. In the main square is Sebilj (a kiosk-shaped fountain),
one of the most recognizable symbols of Sarajevo.

9 CATHEDRAL OF JESUS’ SACRED HEART
KATEDRALA SRCA ISUSOVA
Built in 1889 in the Neo-Gothic style as the seat of the Archdiocese of

Vrhbosna. It was Archbishop Josip Stadler who oversaw construction and his
tomb is located here, as is a monument in honor of Pape John Paul Il

Stolna crkva Vrhbosanske nadbiskupije podignuta je 1889. u neogotickom
stilu. U njoj je grobnica Josipa Stadlera, nadbiskupa zasluznog za izgradnju
Katedrale, a ispred se nalazi spomenik papi lvanu Pavlu II.

A Trg Fra Grge Martica2 N6 033210 281
= BEaa kK e

v GAZI HUSREV BEY'S MOSQUE
GAZI HUSREV-BEGOVA DZAMIJA

Built in 1531 as part of an endowment set up by the Ottoman Governor, Gazi
Husrev Bey, it is the most important Islamic place of worship in BiH. His tomb
and the graves of many leading Bosniaks rest in the courtyard.

lzgradena je 1531. i najznacajniji je islamski vjerski abjekat u BiH. Zaduzbina je
osmanskog namjesnika Gazi Husrev-bega, Cije se turbe, kao i grobovi brojnih
bodnjackih prvaka, nalaze u dZzamijskom dvoristu.

A Saraci 8 N 033532144 =3IKM
Q [1]2]3]5] lﬁ Latinska cuprija
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Mehmeda Spahe 11 / Centar
Branilaca Dobrinje 8 / Dobrinja
Rustempasina 86 / Ilidza

www.lutrijabih.ba
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9 ATTRACTIONS ATRAKCIJE

LATIN BRIDGE
LATINSKA CUPRIJA
It was near this 16th-century bridge that Gavrilo Princip assassinated the

Austro-Hungarian heir to the throne, Franz Ferdinand, and his wife Sophie,
triggering the outbreak of the First World War.

U blizini mosta, izgradenog u 16. stoljecu, Gavrilo Princip je izvrSio atentat
na austrougarskog prestolonasljednika Franza Ferdinanda i njegovu suprugu
Sofiju, Sto je bio povod za pocetak Prvog svjetskog rata.

# Obala Kulina bana bb
Q [1]2]3]s] IJ.,% Latinska cuprija
9 OLD ORTHODOX CHURCH
STARA PRAVOSLAVNA CRKVA
This 16th-century church is dedicated to the holy archangels, Michael and
Gabriel, and is one of the oldest religious buildings in Sarajevo. It also houses
a museum which has a rich collection of sacral objects.

Crkva posvecena Svetim arhandelima Mihailu i Gavrilu je jedan od najstarijih
vierskih objekata u Sarajevu (16. stoljece). Uz Crkvu se nalazi i Muzej, sa veoma
bogatom zbirkom sakralnih predmeta.

A Mula Mustafe Baseskije 59

v SARAJEVO MEETING OF CULTURES
SARAJEVO SUSRET KULTURA

where one can clearly see the architectural convergence of East and West -
Ottoman Sarajevo and Austro-Hungarian Sarajevo.

Sarajevo - susret kultura naziv je oznake na ulici Ferhadija, uz zapadni kraj
Bascarsije, koja obiljezava mjesto na kojem je vidljiv arhitektonski spoj Istoka i
Zapada, osmanskog i austrougarskog Sarajeva.

A Ferhadija bb
Q [1]2]3]s] lﬁ Latinska cuprija

v VIJECNICA (CITY HALL)
VIJECNICA

The most elegant structure built in Sarajevo during Austro-Hungarian
occupation, Vijecnica is a world symbol of the meeting of civilizations. It was
engulfed in flames in 1992 and re-opened its doors on May 9, 2014.

Vijecnica je najraskosnije zdanje izgradeno u Sarajevu tokom austrougarske
okupacije i svojevrsni svjetski simbol susreta civilizacija. lzgorjela je 1992.
godine, a ponovo je otvorila vrata 9. maja 2014.

A Obala Kulinabana 1 N+ 033292800 &=5-10KM
Q [1]2]3]5] lﬁVijeénica
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M: +387 61 488 019
Working time:

Monday - Saturday
11:30 A.M. to 11:30 PM.

SARAJEVSKE PIVARE

Museum of the Sarajevo Brewery

HISTORY OF THE B&H BREWERY 7], !

Working time:
Tuesday — Sunday
11:00 A.M. to 6:00 PM.

Sarajevo Brawery Museum
Franjevacka 15

@ sarajevska-pivara.com
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ACADEMY OF FINE ARTS
AKADEMIJA LIKOVNIH UMJETNOSTI
Architecture / Arhitektura

# Obala Maka Dizdara3 X 033210 369

©1,2,3,5 | Skenderija, Cobanija

ALI PASHA’S MOSQUE

ALI-PASINA DZAMIJA

Religion & Architecture / Religija i arhitektura
A Hamze Hume bb

©1,2,3,56 | Skenderija

BASCARSIJA MOSQUE
BASCARSIJSKA DZAMIJA
Religion & Architecture / Religija i arhitektura

CLOCK TOWER

SAHAT KULA

Religion & Architecture / Religija i arhitektura
A MudZeliti veliki bb

£1,2,3,5 |elatinska éuprija

CONGREGATIONAL CHURCH OF THE HOLY MOTHER
SABORNA CRKVA PRESVETE BOGORODICE

Religion & Architecure / Religija i arhitektura

 Zelenih beretki 1

©1,2,3,5 |Drvenija

EMPEROR’S MOSQUE

CAREVA DZAMIJA

Religion & Architecture / Religija i arhitektura
 Obala Isa-bega Ishakovica bb

$£1,2,3,5 |RLatinska cuprija, Vijecnica

ETERNAL FLAME
VJECNA VATRA
History / Historija
A Marsala Tita bb

$1,2,3,5 | Centralna banka, Cobanija

FRANCISCAN CHURCH OF ST. ANTHONY OF PADUA
FRANJEVACKA CRKVA SV. ANTE PADOVANSKOG

Religion & Architecture / Religija i arhitektura
 Franjevacka 6 X 033 236 107

£1,2,3,5 |ulatinska éuprija

GAZI HUSREV BEY'S BEZISTAN
GAZI HUSREV-BEGOV BEZISTAN
Architecture / Arhitektura

# Ferhadija bb

©1,2,3,5 |elatinska Cuprija
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HOUSE OF SPITE

INAT KUCA

History & Culture / Historija i kultura
 Veliki Alifakovac 1

£1,2,3,5 |Viecnica
MORICA HAN (INN)

MORICA HAN
Architecture & History / Arhitektura i historija

w
=)
=
=
-
-~

£1,2,3,5 | latinska éuprija

OLD JEWISH CEMETARY

STARO JEVREJSKO GROBLJE

History / Historija

 Kovacici - Debelo brdo % 033 229 666

g 594, 59B | Jevrejsko groblje

SARAJEVO ROSES
SARAJEVSKE RUZE
History / Historija

A M. M. BaSeskije bb

£1,2,35 |Katedrala

STECCI

STECCI

History / Historija
 /maja od Bosne 3

©1,2,3,4,5,6 | Tehnitka skola

TREBEVIC CABLE CAR
TREBEVICKA ZICARA
Sightseeing / Vidikovac

M Hrvatin -+ X 033548 704

21,235 [RVijecnica

VRELO BOSNE

VRELO BOSNE

Nature / Priroda

M llidza 033201112

e 27E-1 [ llidza

WHITE FORTRESS

BIJELA TABIJA

Arhitecture & History / Arhitektura i historija
# PoddZebhanabb &= 5 KM

@851 | Vratnik | ( Visegradska kapija)
YELLOW FORTRESS
ZUTATABLJA

Arhitecture & History / Arhitektura i historija
A Jekovac bb

(51,55 | Vratnik

=3-20KM

=1-7KM
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HISTORICAL MUSEUM OF BIH

NATIONAL MUSEUM OF BIH [l
ZEMALJSKI MUZEJ BIH

# Imajaod Bosne3 % 033262710
© Tue-Fri/Uto-Pet: 10:00 - 19:00; Sat-Sun/Sub-Ned: 10:00 - 18:00

BiH's most important museum and home to around 3 million artifacts
that testify to the country’s cultural and natural heritage. The famous
Sarajevo Haggadah is also housed here.

Najznacajniji muzej u BiH skrbi za oko 3 miliona eksponata, koji
sviedoce o kulturnom i prirodnom naslijedu BiH. U ovom Muzeju
pohranjena je i Cuvena Sarajevska Hagada.

THE OLYMPIC MUSEUM
OLIMPIJSKI MUZEJ

 Petrakijina7 % 033529820
O Tue-Sun/Uto - Ned: 10:00 - 18:00; Mon/Pon: Closed/Zatvoreno

The museum displays preserve the memory of the organization and
realization of the 14th WOG (held in Sarajevo in 1984), as well as the
EYOWF, which was held here in February 2019.

Muzejske postavke Cuvaju uspomenu na organizaciju i realizaciju XIV
Zimskih olimpijskih igara odrZanih u Sarajevu 1984. godine, kao i
EYOWF-a odrZanog u februaru 2019. godine.

...........................................

ALIJA IZETBEGOVIC MUSEUM
MUZEJ ALIJA IZETBEGOVIC

 Ploca 2 (Kapi- kula) & 033237-220
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00; Sat/Sub: 09:00 - 14:00

The museum honors the life and work of the first president of an
independent Bit and is housed in Ploce and Sirokac Towers (remnants
of the old fortified town of Vratnik, 18th c.).

Muzej posvecen liku i djelu prvog predsjednika nezavisne BiH,
smjesten je u kulama Ploca i Sirokac, ostacima utvrdenog Starog
grada Vratnika iz 18. stoljeca.

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

HISTORIJSKI MUZEJ BIH

# Zmajaod Bosne5 . 033226098
© Mon-Sun/Pon-Ned: 09:00 - 19:00

The Historical Museum of BiH deals with the country’s entire history,
from the first mention of Bosna in historical records, all the way up to
the contemporary period.

Historijski muzej BiH tretira kompletnu historiju Bosne i Hercegovine,
od prvog spominjanja imena Bosna u historijskim izvorima, pa sve do
savremenog doba.

SVRZO'S HOUSE
SVRZINA KUCA

 Glodina8 % 033535264
© Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 18:00; Sat/Sub: 10:00 - 15:00

This museum shows the life of a wealthy Muslim family during the
18th and 19th centuries, when wealthier homes were divided into a
public section (selamluk) and a family section (haremluk).

Postavka Svrzine kuce oslikava Zivat bogate muslimanske porodice
U 18.119. stoljecu, kad se bogatije kuce dijele na selamluk - javne
prostorije i haremluk - porodicni dio.

GAZI HUSREV BEY MUSEUM
MUZEJ GAZI HUSREV-BEG

 Sarati33 033233170
© Mon,Tue,Thu,Fri/Pon, Uto, Cet, Pet: 09:00 - 16:00;
Wed,Sat,Sun/Sri,Su,Ned: 09:00 - 16:00

Housed in the old KurSumlija Medresa, the museum is dedicated to
the life and deeds of Ottoman Governor, Gazi Husrev Bey (1480-1541),
Sarajevo’s greatest benefactor.

Muzej smjesten u prostoru stare KurSumli medrese, posvecen je liku i
djelu osmanskog upravitelja Gazi Husrev-bega (1480-1541), najveceg
vakifa (dobrocinitelja) Sarajeva.
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At Sarajevo Insider, our driving aim has been to pass on the love we have for our gorgeous country
to each of our quests, and provide an authentic experience of Sarajevo and Bosnia and Herzegovina.

Taking inspiration from our history, diversity, rich culture heritage. natural riches, culinary offering
and, above all else, good people, we have created tours that will stay with you for a long time.

We offer a large number of thematic city tours and excursions, specially designed tours for children,
as well as multi-day tour packages.

Let us be your hosts as we take you on an unforgettable adventure through Bosnia and Herzegovina.

Sarajevo Insider - mare than you'd ever expect!
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NATIONAL GALLERY OF BIH |
UMJETNICKA GALERIJA BIH

..'.-'f" i

# Zelenihberetki8 <. 033266551
© Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 20:00

Founded in 1946, the National Gallery of BiH is the most important
institution of its kind in Bosnia and Herzegovina. The collection
contains more than 6,000 valuable works of art.

Umjetnicka galerija BiH osnovana je 1946. godine i najznacajnija je
galerijska institucija u Bosni i Hercegovini. U njenim zbirkama nalazi
se viSe od 6.000 vrijednih eksponata.

MUSEUM OF LITERATURE &
PERFORMING ARTS

MUZEJ KNJIZEVNOSTI I
POZORISNE UMJETNOSTI

# Sime Milutinovi¢a Sarajlije7 % 033201861
© Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 19:00

The Museum is concerned with the collection, preservation and
presentation of items that deal with the history of literature and the
performing arts in BiH.

Muzej knjizevnosti i pozori$ne umjetnosti BiH bavi se prikupljanjem,
Cuvanjem i prezentacijom grade iz historije knjizevnosti i pozoriSne
umjetnosti u BiH.

SEVDAH ART HOUSE
ART KUCA SEVDAHA

M Haladi5 % 033239943
© 10:00 - 18:00

Located in a former merchant storehouse dating from the Ottoman
period, the museum is dedicated to sevdalinkas, traditional urban love
songs, and this genre's notable interpreters.

Muzej, smjesten u prostoru trgovackog skladista iz osmanskog doba,
posvecen je tradicionalnoj gradskoj lirskoj pjesmi - sevdalinci i
Cuvenim izvodacima sevdaha.

..........................................
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TUNNEL OF HOPE
TUNEL SPASA

% 033778672

# Donji Kotorac, Tuneli 1
© 09:00-17:00

From July 1993 to February 1996 this was the only way out of besieged
Sarajevo. Displays include items used during construction and when it
was active beneath the airport runway.

Tunel je bio jedini izlaz iz opkoljenog Sarajeva od jula 1993. do februara
1996, i prikazuje predmete koriStene prilikom izgradnje i tokom
djelovanja tunela ispod aerodromske piste.

GALLERY 11/07/95
GALERIJA 11/07/95

 Fra Grge Martica 2/11l
© 10:00 - 20:00

% 033953170

The multimedia permanent exhibit at Gallery 11/07/95 honor the
memory of the Srebrenica tragedy and the 8,372 individuals who were
killed in this town in East Bosnia in July 1995.

Multimedijalna stalna postavka Galerije 11/07/95 tuva sjecanje na
tragediju Srebrenice i 8372 osobe koje su u tom istoénobosanskom
gradu pobijene tokom jula 1995. godine.

GAZI HUSREV BEY'S LIBRARY
MUSEUM

MUZEJ GAZI HUSREV-BEGOVE
BIBLIOTEKE

# Gazi Husrev-begova 46 . 033238 152
© Mon-Sat/Pon-Sub: 08:00 - 16:00

The museum looks at the life of Muslims in BiH throughout history
and covers five thematic areas: Islamic art, education, religious life,
ethnology and the library during the war.

Muzej tretira Zivot muslimana u BiH kroz vrijeme, a eksponati su
podijeljeni u tematske cjeline - Islamska umjetnost, obrazovanje,
vjerski Zivot, etnologija, biblioteka u ratu.
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MUZEJ RATNOG DJETINJSTVA

WAR CHILDHOOD MUSEUM

A SYMBOL OF HOPE, |
DRAWN FROM HORROR

crucial testament to the indomitability of life -
this is how NYT bestselling author Téa Obreht
described the War Childhood Museum (WCM), a museum
you should not miss while in Sarajevo. The WCM is
an independent, award-winning museum dedicated
exclusively to childhoods affected by armed conflicts.

Rising from the crowd-sourced book War Childhood,
the WCM opened its doors in 2017 in Sarajevo, Bosnia
and Herzegovina, seven years into its research and
development phase. Currently, the WCM's collection
consists of over 5.000 personal objects and hundreds
of hours of oral history testimonies.

What started as a small local initiative grew into an
international organization with offices in Sarajevo,
Kyiv, The Hague, and NYC, which The Times magazine
describes as a leader among projects examining the
implications of childhood affected by war.

While working on the book War Childhood, comprising
over a thousand short written testimonies about
childhoods spent during the Bosnian War (1992-1995),

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

SIMBOL NADE - STVOREN IZ UZASA n
i

ljucno svjedocanstva o neunistivosti Zivota - Téa

Obreht, autorica ¢ija su djela na listi bestselera
The New York Times-a, ovako je opisala Muzej ratnog
djetinjstva (MRD] koji, ukoliko ste u Sarajevu, ne biste
smjeli propustiti. MR je neovisni i nagradivani muzej
posvecen iskljucivo djetinjstvima koja je abiljezio rat,
a otvoren je 2017. godine u Sarajevu, BiH.

Nastanku MRD-a prethodilo je sedmogodi$nje istrazivanje,
te rad na knjizi Djetinjstvo u ratu, a njegovu kolekciju
trenutno sacinjava preko 5.000 Llicnih predmeta i na
stotine sati videosvjedocenja.

Isprva mala, lokalna incijativa prerasla je u
medunarodnu organizaciju koju The Times imenuje
liderom medu projektima koji istrazuju djetinjstvo
obiljeZeno ratom, te koja ima svoje urede u Sarajevu,
Kijevu, Hagu i New Yorku.

Prilikom rada na knjizi Djetinjstvo u ratu, kroz koju
je predstavijeno vise od 1.000 kratkih sjecanja na
djetinjstva koja je obiljeZio rat u Bosni i Hercegovini
(1992-1995), njen autor i osnivat Muzeja Jasminko



the author and founder - and a war child himself
- Jasminko Halilovi¢, realized that there was an
immediate need for a museum which will preserve
the innumerous objects and stories that individuals
were willing to share about their childhoods spent in
wartime. These stories had to be told, says Halilovic,
adding that the Museum is now expanding globally.

Due to its focus on children’s experiences, the WCM is
in a unique position to offer inspirational, politically
neutral narratives which transcend divides while
celebrating the resilience of children.

With the Museum’s message being recognized as
universal by its audiences, the WCM has expanded
its activities to contemporary conflict, post-conflict,
and resettlement zones, becoming an international
platform that gives voice to current and former
conflict-affected children.

When you visit the WCM in Sarajevo, you will mostly
see stories from the Bosnian War, but the Museum's
collection also includes stories from Ukraine, Syria,
Irag, Kosovo, Afghanistan, and other conflicts,
including the Second World War.

EUROPEAN MUSEUM OF THE YEAR

WCM is a laureate of the Council of Europe
Museum Prize 2018 awarded under the

European Museum of the Year Scheme. In
2019, the WCM received a special award for
the Best Slavic Museum. The WCM was also
a finalist for the main annual prize of the
European Museum Academy.

The War Childhood Museum is a telling example of what
museums can do to change people’s lives and make our
world a better one to live in, said Dr. Marlen Mouliou,
Head of Jury of the European Museum of the Year
Awards. [t is important that such museums exist and
tell the stories of peaple and their objects, said Nobelist
Orhan Pamuk after his visit to the WCM.

But the essence of the War Childhood Museum is
probably best summed up by the Literary Hub editor,
Dan Sheehan: A symbol of hope, drawn from horror.

DON'T MISS NE PROPUSTITE

Halilovi¢ - koji je i sam bio dijete za vrijeme rata -
doSao je do zakljutka da postoji ogromna potreba za
muzejem koji bi saCuvao nebrojene predmete i price
pojedinaca spremnih da podijele svoja iskustva o
odrastanju u periodu rata. Ove price su morale biti
ispricane, rekao je Halilovic, isticuci kako se aktivnosti

i rad Muzeja sada Sire po cijelom svijetu.

Stavljajuci  fokus na iskustva djece, MRD ima
jedinstvenu priliku da predstavi inspirativne i politicki
neutralne narative koji prevazilaze podjele, dok
istovremena istice djeCiju otpornost.

Raznolika publika MRD-a prepoznala je njegovu poruku
kao univerzalnu, a MRD je proSirio svoje aktivnosti
na trenutne konfliktne, kao i post-konfliktne zone i
zone koje primaju izbjeglice, te stvorio medunarodnu
platformu koja daje glas osobama koje su odrastale ili
jo$ uvijek odrastaju pod utjecajem ratova.

Prilikom posjete Muzeju vidjet cete najveci broj
prica o iskustvima iz rata u BiH, no sama kolekcija
sadrZi i price koje se vezu za ratove u Ukrajini, Siriji,
Afganistanu, Iraku, Kosovu, ali i za Drugi svjetski rat i
mnoge druge sukobe.

EVROPSKI MUZEJ GODINE

Muzej ratnog djetinjstva dobitnik je
Muzejske nagrade Vijeca Evrope u programu
Evropski muzej godine 2018. Godine 2019.
dobio je specijalno priznanje u izboru za
najbolji slavenski muzej (Ziva). Iste godine
bio je finalista za glavnu nagradu Evropske
muzejske akademije.

Muzej ratnog djetinjstva izvistan je primjer onaga $to
muzeji mogu uraditi kako bi promijenili ljudske Zivote
i napravili ovaj svijet boljim mjestom za Zivot, kazala je
dr. Marlen Mouliou, Predsjedavajuca Zirija pri izboru za
Evropski muzej godine. Vazno je da ovakvi muzeji postoje
i kroz svoj rad otkrivaju price ljudi i njihovih predmeta,
kazao je nobelovac Orhan Pamuk nakon posjete Muzeju.

Ipak, sustinu Muzeja ratnog djetinjstva vjerovatno je
najbolje sazeo Dan Sheehan, urednik Literary Hub-a,

koji Muzej opisuje kao simbol nade - stvoren iz uzasa.

SUMMER 2023 SARAJEVO NAVIGATOR ﬂ
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24

BOSNIAK INSTITUTE
BOSNJACKI INSTITUT
[

A Mula Mustafe Baseskije 21 . 033279 800
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 16:00

Adil Zulfikarpasic's foundation consists of more than 2,000 works
of art that are displayed in the gallery, museum exhibits and well-
endowed library.

Fondacija Adila Zulfikarpasica sadrzi preko 2000 umjetniCkih djela
izloZenih u galeriji, muzejske postavke i bogatu biblioteku.

............................................
OLD ORTHODOX CHURCH MUSEUM
MUZEJ STARE PRAVOSLAVNE CRKVE

A Mula Mustafe Baseskije 59
© Mon-Sat/Pon-Sub: 08:00 - 17:00; Sun/Ned: 08:00 - 16:00

Given its rich collection, the Old Orthodox Church Museum in Sarajevo
is considered one of the five most important Orthodox museums in
the world.

Po bogatstvu predmeta koji su u njemu pohranjeni Muzej Stare
pravoslavne crkve u Sarajevu nalazi se medu pet najznacajnijih
pravoslavnih muzeja u svijetu.

THE COLLECTION OF THE

ARS AEVI MUSEUM OF
CONTEMPORARY ART
KOLEKCIJA MUZEJA SAVREMENE
UMJETNOSTI ARS AEVI

# Obala Kulina bana 1
©09:00-17:00

% 033292800

Ars Aevi Museum collection enjoys a reputation as one of the most
important contemporary art collections in Southeast Europe. The
collection is displayed at Sarajevo City Hall.

Kolekcija Muzeja Ars Aevi, koja uziva ugled jedne od najznacajnijih
zhirki savremene umjetnosti u jugoistocnoj Evropi. Kolekcija je
izloZena u sarajevskoj Vijecnici.

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

MUSEUM SARAJEVO 1878-1918
MUZEJ SARAJEVO 1878-1918 -
— B = h
# Zelenih beretki 1 X 033475741

© Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 18:00, Sat/Sub: 10:00 - 15:00

This museum looks at Sarajevo and BiH during the period of Austro-
Hungarian rule. The Sarajevo Assassination, which triggered WWI, was
carried out in front of this building.

Muzej prica o Sarajevu i BiH tokom austrougarske vladavine.
Sarajevski atentat, koji je bio povad za pocetak Prvog svjetskog rata,
desio se upravo ispred zgrade Muzeja.

COLLEGIUM ARTISTICUM
COLLEGIUM ARTISTICUM

 Terezijabb < 033204 352
© Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 18:00

For more than 40 years, this city gallery has served as an important
space for exhibitions and has been one of the main gathering places
on Sarajevo's artistic, intellectual and cultural scenes.

Gradska galerija Collegium Artisticum ve¢ preko 40 godina predstavlja
relevantno izlagacko mjesto i jedan od centara okupljanja umjetnicke,
intelektualne i kulturne scene glavnog grada BiH.

MUSEUM OF OPTICAL ILLUSIONS
MUZEJ OPTICKIH ILUZIJA

 Skenderija28 <. 033878000
© 11:00- 19:00

Covering 300m2 and with apx 100 interesting and educational items
on display, the facility offers visitors of all generations an entertaining
trip to the world of optical illusions.

Na prostoru od 300 kvadratnih metara postavijeno je oko stotinu
zanimljivih i poucnih eksponata, koji posjetiteljima svih generacija
nude zabavan izlet u svijet optickih iluzija.

...........................................
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# Obala Kulina bana 1
©09:00-17:00

% 033292800

The exhibit displays in the grand Vije¢nica, which serves as a world
symbol of the meeting of civilizations, tell interesting stories about
major periods in the history of Sarajevo and BiH.

Postavke izlozene u grandioznoj Vijecnici, koja vazi za svjetski simbol
susreta civilizacija, pricaju zanimUjive price o vaZnim etapama historije
Sarajeva i Bosne i Hercegovine.

THE DESPIC HOUSE
DESPICA KUCA

 Despiceva2 % 033215531
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00; Sat/Sub: 09:00 - 14:00

A permanent exhibit depicting the life of a wealthy Sarajevo Serb
family, from the 17th to the 20th century. Sarajevo's first theater plays
were performed in the Despi¢ family home.

U Despica kuci izloZena je stalna postavka o Zivotu bogate sarajevske
srpske porodice u periodu od 17. do 20. stoljeca. U ovoj kuci odigrane
su i prve pozoriSne predstave u Sarajevu.

SARAJEVO BREWERY MUSEUM
MUZEJ SARAJEVSKE PIVARE

# Franjevacka 15 % 033491138
© Tue-Sun/Uto-Ned: 11:00 - 18:00

Housed in what was the first industrial facility of its kind in BiH and
the first brewery in the Ottoman Empire, the collection showcases
Sarajevo Brewery’s 150-year tradition.

Muzej, koji se nalazi u sklopu prvog industrijskog postrojenja u BiH i
prve tvornice piva u Osmanskom carstvu, Cuva eksponate iz preko 150
godina duge tradicije Sarajevske pivare.

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

MUZEJI T GALERIJE

MUZEJ JEVREJA BIH h

# Velikaavlijabb % 033535688
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00; Sat/Sub: Closed/ Zatvoreno;
Sun/Ned: 09:00 - 12:00

The museum houses items that attest to the many centuries that
Jews have been present in BiH, as well as the enormous contribution
they have made to the country’s development.

Muzej Cuva eksponate koji svjedoce o viSestoljetnom prisustvu Jevreja
na prostoru BiH, te o ogromnom doprinosu kojeg su pripadnici ovog
naroda dali razvoju Bosne i Hercegovine.

............................................
MUZEJ OF CRIME AGAINST
HUMANITY AND GENOCIDE 1992 -1995
MUZEJ ZLOCINA PROTIV

COVJECNOSTI I GENOCIDA 1992-1995

 Saliha HadZihuseinovica Muvekita 11/1 % 061906 942
© 09:00- 21:00

A historical, specialized museum that talks about genacide and
crimes against humanity from the perspective of genocide victims,
through personal testimonies and objects, works of art, and audio and
video projections.

Historijski i specijalizirani muzej koji govori o genocidu i zlo€inu protiv
CovjeCnosti iz perspektive Zrtve genocida, kroz licna svjedocenja i
predmete, umjetnicka djela, te audio i video projekcije.

HOME OF THE LIBERATORS
DOM OSLOBODILACA

# Vladimira Prelogabb % 033714505
© Mon-Sun/Pon-Ned: 10:00 - 18:00

The permanent exhibit entitled “Memorial Home of the Liberators of
Lu Hill" contains items from the last war: flags, uniforms, weapons,
bullet shells and grenade remnants....

U stalnoj izlozbenoj postavci pod nazivom Memorijal Dom
oslobodilaca brdo Zuc” su autenticni eksponati iz posljednjeg rata -
7astave, uniforme, oruZje, dijelovi Cahura i granata...

...........................................
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Q MUSEUMS & GALLERIES MUZEJI I GALERIJE

M Jelicad X 061906942
© 09:00-21:00

A museum dedicated to the life of Sarajevans under the longest
siege of a city in the modern history. Life under siege is represented
by personal stories and objects donated by citizens - phatos, letters,
video footage.

Muzej posvecen Zivotu gradana Sarajeva pod najduZom opsadom
jednog grada u modernoj historiji. Zivot pod opsadom predstavijen
je licnim pricama i predmetima gradana, fotografijama, pismima,
video materijalima...

ZLATAR-JUVELIR
Since 18927

WAR CHILDHOOD MUSEUM
MUZEJ RATNOG DJETINJSTVA

 Logavina32 % 033535558
© Mon-Sat/Pon-Sub: 11:00 - 19:00

The museum’s collection features items that tell interesting and
moving stories of how children grew up during the last war in Bosnia
and Herzegovina.

Zbirku Muzeja Cine eksponati koji pricaju zanimljive i potresne price
0 tome kako je djeci bilo odrastati tokom posjednjeg rata u Bosni i
Hercegovini.

BRUSA BEZISTAN
BRUSA BEZISTAN

# AbadZiluk 10 % 033239590
© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00; Sat/Sub: 10:00 - 15:00

This Teth-century covered market is an annex of the Museum of
Sarajevo and houses the permanent exhibit, From Prehistory to the End
of the Austro-Hungarian Period.

U prostoru bezistana - natkrivenog marketa iz 16. stoljeca - smjesten
je depadans Muzeja Sarajeva, gdje se nalazi stalna postavka 0d
prahistorije do kraja austrougarskog perioda.

Gazi Husrev-begova b3
+387 33 538 147
infoldsofic.ba
www.sofic.ba

Sat / Sub: 09:00 - 14:30

Mon-Fri / Pon-Pet: 09:00 - 19:00



_
NOVOTEL
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BRISTOL

Where
Luxury
Meets
Serenity

Fra Filipa Lastrica, 71000 SARAJEVO
BOSNIA AND HERCEGOVINA
+387 33 705-000

info@bristolsarajevo.com
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he eSIM card, integrated with the user's device,

contains all the data as the classic SIM card, but is
much simpler to use. It enables use of prepaid, postpaid or
combined services of BH Telecom without a physical SIM
card. With eSIM you can install and use several different
mobile packages on the same device.

Users from abroad can buy eSIM card through the BH Telecom
web shop, so they can use mobile services as soon as they
enter BiH. eSIM card can be purchased at all sale points of
BH Telecom, where they can also replace the existing SIM /
USIM card for eSIM card and get all necessary information.

The SIM service can be activated in two ways. The first is by
scanning a OR code sent to your e-mail address. Your new eSIM
card is then installed by scanning the OR code on the device
itself, and the eSIM with the corresponding tariff package is
downloaded to the device. The second way is manual activation
of settings after the purchase on the device itself.

Learn more about eSIM cards on the www.bhtelecom.
ba/e-sim and check eSIM service activation options for your
device by calling 1444

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

SIM kartica je integrisana u uredaj korisnika, sadri
esve podatke kao i klasicna SIM kartica, a znatno je
jednostavnija za koristenje. Omogucava da se bez fizicke SIM
kartice koriste prepaid, postpaid ili kombinovane usluge BH
Telecoma. Koristeci eSIM dobijate moguénost instalacije i
koriStenja viSe razlicitih mobilnih paketa na istom uredaju.

Korisnici iz inostranstva eSIM karticu mogu kupiti putem web shopa
BH Telecoma, to im daje mogucnost da koriste mobilne usluge ¢im
stupe na tlo BiH. eSIM Kartica moZe se kupiti i na svim prodajnim
mjestima BH Telecoma, gdje korisnici mogu zamijeniti postojecu SIM/
USIM karticu za eSIM karticu, ali i dobiti sve neophodne informacije.

eSIM uslugu moguce je aktivirati na dva nacina. Prvi je skeniranjem
(R koda koji ¢e vam biti dostavijen na e-mail adresu. Va$a nova eSIM
kartica se u tom slucaju instalira skeniranjem QR koda na samom
uredaju, a eSIM sa odgovarajucim tarifnim paketom preuzima se
na uredaj. Drugi nacin je rucna aktivacija postavki nakon izvrSene
kupovine, kroz podeSavanja na samom uredaju.

ViSe informacija 0 eSIM Karticama pronadite na www.bhtelecom.
bafe-sim, a da li se usluga eSIM moZe aktivirati na vasem uredaju
provjerite pozivom na broj 1444.



PART OF WHAT YOU
: WILL FIND
¥ ONTHEFARM

' FARM RESTAURANT

Baoth the known and the unkrown, both children and the elderly, enjoy the restaurant on Malak Farrn, The scent of a vaniety
of delficious sweet and savory dishes spreads from ol kitchen and s served with the smile of kind hosts. Almaost all the
ingredients of our dishes are from our Farmn, You can enjoy homemade, healthy, organic and delickous food inour restaurant.

ACCOMMODATION

You can stay and spend the night at the Fanm, and enjoy nature when everything anound you quiets
down. You get to chocse between Malak Cube and Malak Dream cottages, or the Farmer's farmily house.

- ADRENALINE PARK

Obrstaches fonhikdren and adults, ip-line for children and adults and an artificlal dimibing rock.

HORSE RIDING

Sport for relaxation and rehabilitation.

=T
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ISA BEY ISHAKOVIC THEE

FOUNDER OF SARAJEVO

ISA-BEG ISHAKOVIC, OSNIVAC SARAJEVA

O 2 ) il | [}

here are many individuals to whom Sarajevo owes a debt

of gratitude, but the founder of Sarajevo, Isa Bey Ishakovic
(who was the second Bosnian Sanjak Bey and also the founder of
Novi Pazar), deserves special mention.

Although there is archaeological evidence that places Sarajevo’s
roots in pre-history, the contribution of Isa Bey Ishakovic represents
the most significant chapter in its long history. In the middle of the
15th century, Isa Bey Ishakovic laid the foundations of an entirely
new city, which continues to develop to this day. Therefore, he is
rightly considered the founder of the city.

The Ishakovi¢ family hailed from Saruhan in western Turkey and,
in the first half of the 15th century, they played major roles in
Macedonia, Serbia and Bosnia.

Vakufnama - a document of Sarajevo’s founding
The oldest source available for studying Sarajevo is the Vakufnama
- a document which contains details about the endowment (vakuf)
established by Isa Bey Ishakovi¢ in 1462, the year of Sarajevo’s
founding. As stated in the Vakufnama, Isa Bey Ishakovic laid the
foundations for a city that would later become the capital of the
Bosnian sanjak (prefecture) and later an eyalet (principality).

ﬂ SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

Mnogo je onih koji su svojim djelima zaduZili Sarajevo,
ali medu njima jedan Covjek zasluZuje posebnu
paznju. To je osnivat Sarajeva - Isa-beg Ishakovi¢, drugi
bosanski sandzak-beg, ujedno i utemeljitelj Novog Pazara.

lako je arheoloki dokazano da Sarajevo vuce korijene jos
iz prethistorije, djelovanje Isa-bega Ishakovia predstavija
najvazniju epizodu u dugoj historiji formiranja Sarajeva kao
prepoznatljive urbane cjeline. Sredinom 15. stoljeca Isa-beg
Ishakovi¢ udario je temelje jednog sasvim novog grada, Ciji
razvoj u kontinuitetu tece do danas, pa se zbog toga Isa-beg
Ishakovi¢ s pravom smatra njegovim osnivacem.

Porodica Ishakovic vodi porijeklo iz Saruhana na zapadu
Turske i u prvoj polovini 15. stoljeca Ishakovici su imali
znacajnu ulogu u Makedoniji, Srbiji i Bosni.

Vakufnama - dokument o osnivanju Sarajeva
Upravo je najstariji izvor za proucavanje Sarajeva Vakufnama
- zakladnica lsa-bega Ishakovica iz 1462. godine, koja
se uzima i kao godina osnivanja Sarajeva. Vakufnamom je
Isabeg Ishakovi¢ formirao osnove buduceg Sehera, glavnag
grada Bosanskog sandZaka, kasnije ejaleta.



Isa Bey first established the city in the area between Bentbasa and
was a tekke (due to the admiration he had for dervishes) and
then a musafirhana (inn) on Bentbasa. As was stipulated in the
Vakufnama, the tekke and musafirhana were to serve as places
where the poor, students, soldiers and travelers could all find
lodging. Food was provided free of charge and made available
to travelers, who had a right to provisions for three days, and the
extra food was distributed to poor children in Sarajevo.

The settlement, which stretched from the tekke to BasCarSija,
was called Isa Bey's mahala (quarter) until 1526, when Muslihidin
Mustafa Cekrek&ija had a mosque built there, after which it was
called Cekrekeja's mahala.

Isa Bey built many objects in BaScarsija

In addition to the endowment made by Gazi Husrev Bey, the
vakuf established by Isa Bey Ishakovi¢ built many objects in
BadCarsija. The founder of Sarajevo commissioned a large inn
(Kolobara), a public bath next to the Sultan's Mosque, some mills
on Bentbasa.... In 1457 he built a mosque which he dedicated to
Sultan Mehmed 11 el-Fatih, and this mosque later became the
Emperor’s Mosque.

In 1468, at the time when Isa Bey was serving as Bosnian Sanjak
Bey, his property was worth over one million Akche (Ottoman
coins), which corresponded to the standing of a great vizier in the
(ttoman State.

It is known that he was on excellent terms with the citizens of
Dubrovnik, who considered him a true ruler of Bosnia.

There is a document in the archives of Dubrovnik which last
mentions Isa Bey Ishakovic in 1470, when Ajas Bey became Sanjak
Bey of Bosnia.

Itis not known for certain where Isa Bey Ishakovic is buried, but it
is presumed that his grave lies in the courtyard of the Emperor’s
Mosque, behind the wall that contains the prayer niche, as there is
one tall tombstone without an inscription.

Although he set up many endowments throughout the
Ottoman Empire, Isa Bey Ishakovic is best known for the
edifices that he built along the banks of the Miljacka River
and, of course, he is known as the founder of one of the most
beautiful cities on the western-most borders of the Ottoman
Empire - the city that Isa Bey refers to in his own vakufnama,
as "a flower among cities”.

SARAJEVO STORIES SARAJEVSKE PRICE

Isa-beg je zapoCeo sa formiranjem grada na prostoru
objektima, kao poklonik sufija, Isa-beg je sagradio
dervisku tekiju, a potom i musafirhanu (gostionicu) na
Bentbasi. Prema zakladnici, tekija i musafirhana sluZile
su kao prenociSta za siromasSne, uCenike, ratnike i
putnike namjernike. Hrana se kuhala i besplatno dijelila
putnicima, koji su na nju imali pravo tri dana, a viSak
hrane dijeljen je siromasnoj djeci Sarajeva.

mahalom sve do 1526. godine: kada je u toj mahali dZamiju
sagrapio Muslihidin Mustafa Cekrekeija, pa se od tada ona
z0ve CekrekEijina mahala.

Isa-beg na Bascarsiji gradi brojne objekte

Isa-beg Ishakovi¢ je uz Gazi Husrev-bega jedan od glavnih
izgradio je veliki han (danas Kolobara), javno kupatilo pored
Careve dzamije, mlinove na Bentbasi... Isa-beg Ishakovic je
1457. godine podigao i mesdZid, kojeg je poklonio sultanu
Mehmedu Il Fatihu, a od kojega je kasnije nastala Careva
dzamija.

Imetak Isa-bega je u vrijeme kad je bio bosanski sandZakbeg
1468. godine iznosio preko milion akci, Sto je odgovaralo
imetku velikog vezira u osmanskoj drZavi.

Poznato je i da je bio u jako dobrim odnosima i sa
Dubrovéanima, koji su ga smatrali pravim gospodarom
Bosne.

U Dubrovackom arhivu postoje dokumenti u kojima se
posljednji put spominje Isa-beg Ishakovi¢ i to 1470. godine,
kada na mjesto sandZakbega u Bosnu dolazi Ajas-beg.

Ne zna se pouzdano gdje je Isa-beg Ishakovic sahranjen,
ali se pretpostavlja da se njegov mezar nalazi iza mihraba
u haremu Careve dzamije gdje je smjeSten jedan visoki niSan
bez natpisa.

lako je podigao viSe zaduzbina Sirom Osmanskog carstva,
Isa-beg Ishakovic je prije svega ostao upamcen po
objektima koje je izgradio na obalama Miljacke, te, naravno,
kao utemeljitelj jednog od najljepsih gradova na zapadnim
granicama Osmanskog carstva, kojeg je ba$ Isa-beg
Ishakovic u jednoj od svojih vakufnama nazvao “cvijetom
medu gradovima”.

SUMMER 2023 SARAJEVO NAVIGATOR ﬂ
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8cr0lling through the social media feeds, you must have
noticed photos of friends in traditional costumes of a
country they visited and this made you wish you too had such
a memory. You can take such photos in Sarajevo as well.

Foto turizam is an innovative project bringing together photography
and travel fans to explore rich tradition, cultural heritage and
local culture through a camera lens. Traditional BiH costumes
are authentic in themselves and the studio's interior forms an
ambience of an old Bosnian room.

This project has many opportunities and benefits. First of all,
it offers tourists, diaspora and citizens of BiH an opportunity
to enjoy our tradition in a new and inspired way and to feel
the charm of our culture through the experience of wearing
traditional costumes and thus creating unique memories.

The project authors are two artists from Sarajevo - Ajla and
Lejla. They are inviting you to join them i this journey through
time and discover the richness of BiH culture. The project
authors’ message is ..Be averwhelmed by the beauty, elegance
and soul of our culture. The best memory is a photograph.”

begova No. 46/c.

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

iqurno ste, listajuci feedove druStvenih mreZa, nekad primijetili

fotografije prijatelja u tradicionalnim noSnjama drzava koje
su posjetili i pozeljeli da i vi imate takvu uspomenu. Upravo takve
fotografije sada moZete napraviti i u Sarajevu.

Foto-turizam je inovativan projekt, koji spaja jubitelje fotografije
i putovanja, pruzajuci im jedinstvenu priliku da istraze bogatu
tradiciju, kultumo naslijede i lokalnu kulturu kroz objektiv
fotoaparata. Tradicionalne bh. nodnje same po Sebi su autenticne,
a enterijer studija osmisljen je kao ambijent stare bosanske sobe.

Ovaj projekt donosi brojne mogucnosti i koristi. Prvenstveno,
omogucuje turistima, dijaspori i gradanima BiH da doZive nadu
tradiciju na nov i inspiriran nacin, te osjete ¢ari nase kulture
kroz iskustvo odijevanja nosnje, kao i kreiranje jedinstvenih
uspomena.

Projekat su osmislile i vode ga dvije sarajevske umijetnice - Ajla
i Lejla, a ovo je ujedno i poziv da im se pridruite u Svojevrsnom
putovanju kroz vrijeme i otkrijete bogatstva bh. kulture. Autorice
projekta porucuju: “Neka vas obuzme jepota, elegancija i dusa
nase kulture. Najljep3a uspomena je fotografija.”

Foto turizam studio nalazi se na BaScarsiji, na adresi Gazi
Husrev-begova 46/c.
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jeto 3+ Gra -
plati 3 noci, ostani 4

Ljieto 4+2 Gratis -
plati 4 noci, ostani é

Rezervisite svoj boravak u Hotelu Nomad
i dozivite ljepotu planinskog odmora.

L 033491010 NOMAD

& www.hotelnomad.ba ‘ . BJELASNICA
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|

CULTURE TO

KULTURA NA ULICE 2023

|

he special program of the Sarajevo National Theater (NPS)
“Culture To The Streets 2023" is being held in public spaces
in Sarajevo until October 2023.

The program is multimedia in nature and offers all forms of artistic
expression present in the production of the Sarajevo National
Theater. The goal of the program is to bring culture and art closer
to citizens through the engagement of professional young artists as
well as top performance and production.

During July and August, a number of premier artistic events will be
performed at the White Fortress, the Susan Sontag Theater Square,
the Great Park and other public areas in Sarajevo, such as: Film
Music Concert of the Sarajevo Philharmonic, Gala Concert of the
National Theater and the Sarajevo Philharmonic, concert of the
Regina band and the Sarajevo Philharmonic, Oedipus the Emperor
theatrical play, the ballet triptych Sarajevo Planet, the opera buffa
Telefon, the large-format photo exhibition Sawsawato, produced by
the Sarajevo National Theater and Damir Sagolj, and so on.

Entry to all series of events of National Theater's Culture To The
Streets 2023 special program is free of charge. AUl information,
event announcements, as well as the latest news can be found
on Kultura na ulice Facebook and Instagram pages, and on the
official website of National Theater Sarajevo www.nps.ba.

H SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023
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Pheto:V. Hasanbegovic

Specijalni program Narodnog pozorista Sarajevo (NPS) “Kultura
na ulice!” odrZava se na javnim prostorima u Sarajevu sve do
oktobra 2023.

Program je multimedijalnog karaktera i nudi sve oblike
umjetnickog izraza prisutne u  produkciji Narodnog pozorita
Sarajevo. Cilj Programa je da, kroz angazman profesionalnih
mladih umjetnika i vrhunsku izvedbu i produkciju, priblizi kulturu
i umjetnost gradanima.

Tokom jula i augusta ce na Bijeloj tabiji, pozoriSnom trgu Susan
Sontag, u Velikom parku i na drugim javnim povrSinama u Sarajevu
biti izveden niz prvorazrednih umjetnickih sadrZaja, poput: Koncerta
filmske muzike Sarajevske filharmonije, Gala koncerta Narodnog
pozoriSta i Sarajevske filharmonije, koncerta grupe Regina i
Sarajevske filharmonije, dramske predstave Car Edip, baletnog
triptiha Planeta Sarajevo, opere buffa Telefon, izlozbe fotografija
na velikom formatu Sawsawato, u produkciji Narodnog pozorita
Sarajevo i Damira Sagolja...

Ulaz na sve sadrZaje specijalnog programa NPS . Kultura na ulice
2023!" je besplatan. Sve informacije, najave dogadaja i najnovije
vijesti mozete dobiti na drutvenim mreZama Kultura na ulice
(Facebook i Instagram), te na zvanicnoj web stranici Narodnog
pozorista Sarajevo www.nps.ba.
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MADE IN SARAJEVO NASTALO U SARAJEVU

ULUPUBIH GALLI—:RY |

GALERIJA ULUPUBIH

he ULUPUBIH Galle[y displays the creations of fashion
designers Ljiljana Sakovic-Mujan, Emina HusedZinovic
Ibrahimovic, Ata Omerbasic and others.

There are also ceramic sculptures made by Bojana Mikulic, and
nearly Renaissance sculptures of women by Lejla Cehaiji¢, Halida
Emric's print motifs from the Charter of Kulin-Ban on plates and
bowds, as well as ceramic jewelry by Maja Zmukic while Nanda Agic
creates metal jewelry, Nevena Nikolic bends brass wires into stecak
motifs, and Iman della Luna GluSac combines wood with epoxy resin.
Miniatures made of silver with gilding are the work of Benjamin
Kavazovic, the world of lace and filigree is revealed to us by Nermina
Begovic, and Amila Smajovic presents jewelry made of wool...

On display are also wooden sculptures by NedZad Begovic, while
Sonja Radan paints on wooden panels. There is a number of
paintings and graphics on display, as well as artistic photographs by
Elvedin Poturak, Jelena Oxenfield, Alisa Teletovic, Nijaz Gojak, Eldina
Kofljak, Rebeka Abdagic, Sead Cerkez, Almin Zrno, Tarik Jesenkovi¢,
Ismet Berbic... Amra ZulfikarpaSic uses medieval motifs in her
graphics, and her book . Pisem ti Bosancicom” ('m Writing to You in
Bosantica) is also on offer, as well as Aleksandra - Nina Knezevic's
book "Bosantica za djecu” (Bosantica For Kids).

ULUPUBIH Gallery is located at Kosevo 7 and is open from 10 a.m. to
6 p.m. on weekdays and Saturdays.
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Galeriji l{LUPUBiH izloZene su kreacije modnih dizajnerica
Ljijane Sakovié-Mujan, Emine Husedzinovi¢ Ibrahimovic,
Ate Omerbasic...

Keramitke skulpture radi Bojana Mikulic, tu su i gotovo
renesansne skulpture 7ena Lejle Cehajic, Halida Emrié motive
sa Povelje Kulina-bana otiskuje na tanjire i zdjele, a nakit od
keramike pravi Maja Zmukic. Nanda Agié kreira nakit od metala,
Nevena Nikoli¢ mesingane Zice savija u motive sa stecaka, a Iman
della Luna GluSac kombinira drvo i epoksi smolu. Minjature od
srebra sa pozlatom djelo su Benjamina Kavazovica, svijet keranja
i filigrana otkriva nam Nermina Begovic, a Amila Smajovi
predstavija nakit od vune.

Tu su i drvene skulpture Nedzada Begovica, dok Sonja Radan
slika na drvenim plocama. lzlozene su i slike i grafike, kao
i umjetnicke fotografije Elvedina Poturka, Jelene Oxenfield,
Alise Teletovic, Nijaza Gojaka, Eldine KoZljak, Rebeke Abdagi,
Seada Cerkeza, Almina Zrne, Tarika Jesenkovica, Ismeta
Berbica... Amra Zulfikarpasic u svojim grafikama koristi
srednjovjekovne motive, a u ponudi je i njena knjiga ..Pisem
ti bosancicom”, kao i knjiga ..Bosancica za djecu” Aleksandre
- Nine Knezevic.

Galerija ULUPUBIH nalazi se na adresi Kosevo 7 i radi od 10 do 18 sati
radnim danima i subotom.
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SARAJEVO CITY CARD
MM

Unlock the unique experience and an unforgettable
sense of Sarajevo with the Sarajevo City Card to access
numerous attractions, public transport and exclusive discounts.

Discover the exhibits witnessing an interesting history
and rich culture at National and at Historical Museums of
BiH, the annexes of the Museum of Sarajevo or at the Alija
Izetbegovi¢ Museum, Gazi Husrev-Bey Museum, Bosnian
Museums of Remembrance...

Spend time enjoying superb artworks in the BH National Gallery
and in Vijecnica (City Hall). Enjoy the sense of history and a
spectacular view from Bijela Tabija (White Fortress) or, in
just 8-minute drive with cable car to Trebevic, experience the
splendid panoramic view of Sarajevo and all that fresh air.

Listen to interesting stories by professional tourist guides,
try local culinary specialties and experience Sarajevo just
like Sarajevans.

With Sarajevo City Card there is no need to think about traffic
or public transport prices. This card includes an unlimited
number of tram, bus and trolleybus rides over 24 hour-period
(EUR 35) or over 72 hour-period (EUR 45) upon activation.
Numerous discounts benefit shopping aficionados. To buy the
card, visit our online shop: www.sarajevocitycard.com.

n SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

tklucajte jedinstveno iskustvo i nezaboravan doZivijaj
Sarajeva uz Sarajevo City Card, pomocu koje dobijate pristup
brojnim atrakcijama, javnom prijevozu i ekskluzivnim popustima.

Otkrijte muzejske postavke koje govore o zanimljivoj historiji
i bogatoj kulturi naroda koji ovdje Zive u Zemaljskom i
Historijskom muzeju BiH, depandansima Muzeja Sarajeva, ili u
specifinim institucijama, poput Muzeja Alija izetbegovi¢, Gazi
Husrev-begovog muzeja, Bosanskih muzeja sjecanja...

Provedite vrijeme uz vrhunsku umijetnost u  Umjetnickoj
galeriji BiH i Vijecnici. Osjetite dasak historije 1 uZivajte u
spektakularnom pogledu sa Bijele tabije, ili se za samo osam
minuta voinje Zitarom, uz prelijepi pogled na panoramu Sarajeva,
odvezite na TrebeviC i uZivajte u svjezem zraku.

Uz profesionalne turistike vodice posluSajte zanimljive price,
isprobajte lokalne kulinarske specijalitete i doZivite Sarajevo bas
kao i Sarajlije.

Uz Sarajevo City Card ne morate razmiSljati o saobracajnim
guivama i cijenama javnog prijevoza, jer kartice ukluCuju
neogranicen broj voznji tramvajem, autobusima i trolejbusima
u toku 24 (35 EUR) ili 72 (45 EUR) sata od aktivacije, a brojni
popusti su benefit za zaljubljenike u shopping. Kartice moZete
kupiti putem web shopa www.sarajevocitycard.com.






“THE MILDEWY SIDE” AND TREBEVIC

The neighborhoods on the slopes of Trebevi¢ are in the shade
most of the day, and it's for this reason that Sarajevans call this
“the mildewy side of town.” You can reach the slopes and peak

of Trebevu: on foot hy caror hy cable car. The e

Naselja na obroncima Trebevica su veci dio dana u hladu pa ih
Sarajlije zbog toga zovu “memli stranom grada”. Do obronaka i vrhova
Trebevica moZe se stici piesice, automobilom ili Zigarom. Na toj
planini, koja uze gradsko jezgro .grli" sa juzne strane, postoji mnostvo
lokacija sa ocaravajucim pogledom na Sarajevo, poput Vidikovca,
Opservatorija (Bistricke kule), Brusa, Sunnylanda, vrha Sofe...

E ZUTATABLJA, BIJELA TABIJA & ZMAJEVAC

Iuta Tabija and Bijela Tabija were fortifications for the old
town of Vratmk and offer fascmatmg views of Sarajevu

Fascinantan pogled na Sarajevo nude bivSe utvrde starog grada
Vratnika - Zuta i Bijela tabija. Zuta tabija udaljena je svega
desetak minuta Setnje od Bascarsije, a Bijela tabija i istoimeni
restoran pokraj nje nude prelijep pogled na sarajevsku kotlinu. Kroz
sarajevske mahale moze se proSetati do Zmajevca i u opustajucem
pogledu na grad uZivati uz rucak, pice ili nargilu u cafe restoranu
Vidikovac - Zmajevac.




H SONE SKY LOUNGE AND IGMAN BAR n AVAZ TWIST TOWER AND CAFFE 35

SOne Sky Lounge is located on the rooftop terrace of Avaz Twist Tower is next to the Sarajevo railway station,
: arriott Hotel, and the bar, which offers aview  and this skyscraper is home to Caffe 35 (on the 35th floor),
of Sarajevo, can be reached via ~ which has a spectacular view of town. The platform at the
. top has tower viewers that will help you peer into hidden
nd you can reach this vantage point via the
ct for taking in the surroundings.

Pored sarajevske Zeljeznicke stanice smjesten je Avaz Twi

Tower, neboder na ¢ijem se 35 spratu nalazi Caffe 35, koji nudi

spektakularan pogled na Sarajevo. Na vrhu zgrade nalazi se i
S0ne Sky Lounge nalazi se na krovnoj terasi hotela Courtyard by platforma sa durbinima pomocu kojih moZete zaviriti u skrivene
Marriott, a do bara, iz kojeg se pruza pogled na Skenderiju i uzi kutke grada, a do ovog vidikovca mozete doci panoramskim liftom,
centar Sarajeva, dolazi se vanjskim panoramskim Liftom. idealnim za razgledanje okruZenja.

Sjajan vidikovac u novom dijelu Sarajeva je lgman bar, smjesten

na posljednjem, 15. spratu hotela ibis Styles Sarajevo. Enterijer je
inspirisan sarajevskom Olimpijadom, a stakleni portali nude pogled
na okolna naselja i olimpijsku planinu Igman.
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LJETO NA VILSU
JUNE-OCTOBER / JUNI - OKTOBAR

Placed along the Wilson's Promenade, the most attractive walking avenue in Sarajevo’s
urban core, Ljeto na Vilsu (Summer in Wilson's Promenade) series of event offers a
four-month-long content for all generations: futsal terrain, street basketball and beach
volleyball courts, numerous activities for children, live music and so on.

Smjesten uz Vilsonovo Setaliste, najatraktivniju Setnicu u urbanom jezgru Sarajeva,
dogadaj Ljeta na Vilsu tokom Cetiri mjeseca trajanja nudi sadrzaje za sve generacije,
kao Sto su: sportski tereni za mali nogomet, koarku i odbojku na pijesku, brojne
aktivnosti za najmlade, svirke uzivo...

BASCARSIJSKE NOCI
JULY 1-30/1-30. JULl

program to several locations throughout Sarajevo. The festival begins with a
multimedia exhibition and a two-day concert program, which takes place on
July 1and 2 at the Metalac stage. Entrance to all festival contents is free.

program, na viSe lokacija Sirom Sarajeva. Festival poCinje multimedijalnom
izlozbom i dvodnevnim koncertnim programom, koji se 1. i 2. jula odrZava na
Metalcu. Ulaz na sve festivalske sadrZaje je besplatan.

w www.bke.ba @ 0
OMLADINSKI FILM FESTIVAL
JULY18-22/18 - 22.Jul

In the foreground of Sarajevo Youth Film Festival (OFF) are young amateur and
professional filmmakers. In its program, OFF airs an average of 70 films every
year, organises series of music events, a co-production market and educational
master class workshops and conferences.

Omladinski Film Festival Sarajevo u prvi plan stavja mlade amaterske i
profesionalne filmske autore. U svom programu, OFF svake godine prikazuje u
prosjeku 70 filmova te organizuje niz muzickih sadrzaja, ko-produkcijski market
i edukativne master class radionice i konferencije.

W www.omladinski.ba @ 0

SARAJEVO STREET FOOD MARKET
JULY 25-AUGUST 6 / 25. JULI - 6. AUGUST

The festival of excellent food and music, which was first held last winter, offers
delicious culinary specialties from various parts of the world, as well as a handful of
quality entertainment for all generations. It will take place at the Wilson's Promenade,
near the National Museum, at the end of July and the beginning of August.

Festival odlicne hrane i muzike, Cije je prvo izdanje odrZano protekle zime,
krajem jula i pocetkom augusta ce na Vilsonovom Setalistu, kod Zemaljskog
muzeja, posjetiteljima ponuditi ukusne kulinarske specijalitete iz raznih krajeva
svijeta, ali i pregrst kvalitetne zabave za sve generacije.

©0
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SARAJEVO FILM FESTIVAL
AUGUST 11-18/11 - 18. AUGUST

Sarajevo Film Festival, the mostimportant annual cultural event in Southeast Europe, attracts
significant number of regional and interational film stars to Sarajevo. During this eight-day-
long event, the audience has an opportunity to see the most recent and important regional
and international achievements in film as well as an array of side entertainment programs.
Sarajevo Film Festival, najznacajniji kulturni dogadaj u jugoistocnoj Evropi, u
Sarajevo svake godine privuce veliki broj filmskih zvijezda, te tokom osam dana
trajanja publici prezentira najaktualnije i najznacajnije filmove iz regije i svijeta,
uz mnosto popratnih zabavnih programa.

w ww.sff.ba

SARAJEVO SEVDAH SOIREES
AUGUST 11-18/11 - 18. AUGUST

Sarajevo Sevdah Soirées is a festival of traditional Bosman music - sevdalinka,
to be held in the evening hour at ane of the most attractive of Sarajevo’s vantage
points - Zuta Tabija (Yellow Fortress). Some of the most famous performers of
sevdah and related musical genres will perform at this year's festival.

Sarajevo Sevdah Soirées je festival tradicionalne bh. muzike - sevdalinke, Ciji
programi se u predvecerje odrZavaju na jednom od najatraktivnijih sarajevskih
vidikovaca - Zutoj tabiji. Na ovogodisnjem Festivalu nastupit ce neki od
najpoznatijih izvodaca sevdaha i srodnih muzickih pravaca.

B m Subota i nedjelja,

1.12.juli 2023.
11:00 - 13:00
Gradska Vijecnica
Latinska ¢uprija
Sebilj na Bascarsiji
Trg ispred Katedrale

.
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SKAKAVAC TRAIL
SEPTEMBER 2/ 2. SEPTEMBAR

AU races of this year's Trail will be held within the area of the Skakavac
natural reserve. Fans of running through nature can choose between the ultra-
marathon trail (70km), marathon trail (42km), half marathon trail (21km),
recreational trail (8.5km), Canicross trail (7.5km) and b2b trail (4.5 km).

Sve trke ovogodisnjeg traila bit e odrzane u prostoru Spomenika prirode
Skakavac. Zaljubljenici u tr¢anje kroz prirodu mogu birati izmedu ultramaraton
traila (70 km), maraton traila (42 km), polumaraton traila (21 km), rekreativnog
traila (8,5 km), canicross utrke (7,5 km) te b2b utrke (4,5 km).

w www.skakavactrail.ba @ 0
AJB DOC FILM FESTIVAL
SEPTEMBER 8-12/8 - 12. SEPTEMBAR

AJB DOC Film Festival is an international documentary film festival. The
objective of AJB DOC Film Festival is to promote authors and documentaries
addressing social phenomena, focusing on universal human values such as
courage, truth, justice, tolerance and cosmopolitism.

AJB DOC Film Festival je medunarodni festival dokumentarnog filma. Cilj
festivala je afirmisati autore i dokumentarne filmove koji se bave druStvenim
fenomenima, stavjajuci u fokus univerzalne ludske vrijednosti: hrabrost,
istinu, pravednost, toleranciju i kosmapolitizam.

w www.ajbdoc.ba @ O

OPCINA "
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GIRO DI SARAJEVO
SEPTEMBER 17/17. SEPTEMBAR

Giro di Sarajevo is a bicycle ride through Sarajevo intended for cyclists of
almost all ages. This fun race has attracted between two and three thousand
lovers of two-wheel riding in recent years, and this year's edition is a part of
the European Mobility Week.

Giro di Sarajevo je biciklisticka voznja kroz Sarajevo namijenjena biciklistima
gotovo svih uzrasta. Ova atraktivna utrka posljednjih godina priviaci izmedu
dvije i tri hiljade zaljubljenika u voznju na dva kotaCa, a ovogodiSnje izdanje
deSava se u sklopu Evropske sedmice mobilnosti.

w www.girodisarajevo.ba 0

SARAJEVO HALF MARATHON
SEPTEMBER 17/17. SEPTEMBAR

Sarajevo Half Marathon, a 21-kilometer race through Sarajevo, follows an
attractive route: along Ferhadija and Titova Streets, Wilson's Promenade, Obala
Kulina Bana Street, past Sebilj and the City Hall. Every year this event gathers
thousands of runners from around the world.

Sarajevo polumaraton, utrka duZine 21 kilometar, prolazi atraktivnom trasom
duz gotovo cijelog grada - ulicama Ferhadija, MarSala Tita, Vilsonovim
SetaliStem, Obalom Kulina bana, pokraj Sebilja, Vijecnice,... i svake godine
okuplja hiljade zaljubljenika u trcanje iz Citavog svijeta.

w www.sarajevomarathon.ba @ 0
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9 GOING OUT [ZLAZAK

DANII NOCI ""'f‘

hether youre one who prefers relaxing at a café

during the day or you like to have an evening out by
taking in a live concert, going to a party or getting exhausted
as you dance till dawn, you're sure to find something fun
to do in Sarajevo. Social life in Sarajevo largely revolves
around coffee, and a call to meet up for a coffee isn't just an
invitation to drink this bitter beverage, but rather a chance to
socialize, maybe even for hours at a time!

The perfect places to enjoy a daily coffee are Kawa, Cordoba,
Spazio, Zlatna ribica, Manolo, Opera. If youd like to make
things even more enjoyable by smoking some nargila, then
nargila bars like Damask and Libris are just the spats for you.

You can have a drink with a fantastic view of Sarajevo at
CoffeeZGo, at the cable car arrival station, as well as the Yellow
Fortress (Zuta Tabija) and the Vidikovac at Zmajevac, Kamarija
Point of View and S One Sky Lounge.

If it's unthinkable for you to enjoy a daily break without
having something sweet, we recommend that you visit the
sweet shops, Baklava Ducan, Ramis, Cream Shop, Vijecnica,
Lokmas, La Delicia, and the 7uti Kutak pancake house.

ﬂ SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

DAYS AND IGHTS

Bilo da ste osoba koja preferira opustanje u dnevnoj
atmosferi nekog cafea ili Zelite uveCer izaci na neku
svirku uZivo, posjetiti party i izmoriti se pleSuci do zore, u
Sarajevu Cete pronaci zabavu po vasem ukusu. Veci dio
drustvenog Zivota Sarajeva vrti se oko kafe, a poziv "na kafu"
nije samo poziv na ispijanje ovog gorkog napitka nego i poziv
na druZenje koje zna trajati satima.

Mnogobrojna mjesta su savrSena za uZivanje u dnevnoj kafi
su Kawa, Cordoba, Spazio, Zlatna ribica, Manolo, Opera.
Ukoliko uZitak Zelite upotpuniti puSenjem nargile, onda su
7a vas prava odredista nargila-barovi, kao Sto su: Damask
i Libris.

Pice uz fantastitan pogled na Sarajevo mozete popiti u
Coffee2Go na dolaznoj stanici icare, na Zutoj tabiji te
objektima Vidikovac Zmajevac, Kamarija Paint of View i S
One Sky Lounge.

Ukoliko je, pak, dnevno opuStanje za vas nezamislivo
bez nekog slatkog zalogaja, preporuCujemo vam posjetu
slastiarnama Baklava ducan, Ramis, Cream Shop, Vijecnica,
Lokmas, La Delicia, te palatinkari Zuti Kutak.



Take a walk along the Wilson's Promenade (Vilsonovo
Setaliste) and visit the Summer on the Vils, where visitors
of all generations, especially the youngest guests, will enjoy
this summer. In the IlidZa part of town, we recommend
visiting the Cordoba and Panna Cotta café restaurants.

Ifyou're Looking for great nightlife, rest assured that Sarajevo
has tons of options for an evening out. Cover bands regularly
have gigs at many clubs and you can find performances here
in town every day that feature artists who sing traditional
songs and sevdalinka.

SEVDAH
While you're in Sarajevo, don’t miss a chance

to go to a performance by artists who perform
sevdah, a musical genre that is specific to BiH
and which some call the “Bosnian Blues."

Jazzbina and Mash are the perfect clubs for those who
enjoy jazz; we recommend Aquarius Vils, Cinemas Sloga
and Yu Caffe for pop & rock fans. Electronic music
lovers will feel the best in the Silver & Smoke and
Trezor clubs.

If you're looking for places that offer both well-known
international brands of beer and fine domestic beers, we
suggest that you pay a visit to Pivnica HS, Vucko and Fabrika
Gastro Pubs, as well as the Celtic Pub. The Blind Tiger serves
up some great cocktails, and wine lovers are sure to enjoy
the Delikatesna Radnja or Wine Not.

Admiral, Lutrija BiH and Coloseum Club are the perfect
places for those who want to try their luck and enjoy the
varied entertainment program.

BOZA AND SALEP

Boza and salep are two traditional drinks that bear the
Original Sarajevo Quality seal and they can be tried at
various cafes and sweet shops in Bas¢arsija. Bozais a

refreshing, non-alcoholic drink made from fermented
grains (corn or wheat) and salep is a warm, non-
alcoholic beverage that is made from the roots of wild
orchids and is usually drunk during cold winter days.

Sarajevo really comes alive during the Sarajevo Film Festival,
when it seems like the city never sleeps! There are parties
on almost every corner and theyre often attended by some of
the local, regional or even international jet setters.

GOING OUT IZLAZAK

ProSetajte Vilsonovim SetaliStem i posjetite Ljeto na
Vilsu, gdje ce ovog ljeta uZivati posjetioci svih generacija,
a ponajvise najmladi gosti. Na IlidZi preporucujemo da
posjetite café restorane Cordoba i Panna Cottu.

A ako trazite kvalitetan nocni provod, znajte da Sarajevo
nudi brojne opcije za vecernji izlazak. U mnogim klubovima
redovno nastupaju cover bendovi, a svakodnevno se u
gradu desavaju i nastupi izvodaca tradicionalnih pjesama i
sevdalinki.

SEVDAH
Dok ste u Sarajevu ne propustite pogledati nastup

nekog od interpretatora sevdaha, muziCkog Zanra
karakteristicnog za Bi, kojeg nazivaju i “bosanskim
bluesom",

Ljubiteljima pop & rock muzike preporutujemo posjetu
klubovima Aquarius Vils, Cinemas Sloga, Yu Caffe, dok
Ce svi oni koji uZivaju u elektronskoj muzici na svoje
doci u klubovima Silver & Smoke i Trezor. Prava mjesta
za one $to uZivaju u jazz muzici su klubovi Jazzbina i
Mash.

Ukoliko ste u potrazi za mjestima koja uz poznate svjetske
pivske brandove nude i kvalitetna domaca piva, predlazemo
vam da posjetite Pivnicu HS, Gastro pubove Vucko i Fabrika
te Celtic pub, dok sjajne koktele nudi Blind Tiger. Ljubitelji
vina zasigurno Ce uzivati u Delikatesnoj radnji ili Wine not-u.

Za sve koji Zele okuSati srecu i uZivati u bogatom zabavnom
programu preporucujemo casina Admiral, Lutrija BiH i
Coloseum.

BOZA | SALEP

Tradicionalni napici koji nose oznaku Original
Sarajevo Quality, a koje moZete probatiu odabranim
cafeima i slasticarnama na Bas¢arsiji, su boza i

salep. Boza je osvjeZavajuce, bezalkoholno pice od
fermentiranih Zitarica (kukuruza ili psenice), dok
je salep topli, bezalkoholni napitak, koji se pravi
od korijena divlje orhideje i najcesce se konzumira
tokom hladnih, zimskih dana.

Sarajevo je posebno Zivo u vrijeme Sarajevo Film Festivala,
kada se Cini da grad nikako ne spava. Zabave se odrZavaju
gotovo na svakom koraku, a nerijetko ih pohode pripadnici
domaceg, regionalnog, ali i svjetskog jet-seta.

SUMMER 2023 SARAJEVO NAVIGATOR ﬂ
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AQUARIUS VILS
CLUB/KLUB

 Imajaod Bosne 13 . 061577885 W www.aquariusvils.com
® 07:30 - 00:00; Fri-Sat/Pet-Sub: 07:30 - 02:00

A place for all generations, ideal for a daily coffee break, breakfast or lunch,
along with some light music. In the evening, it becomes a club with shows by
top DJs and bands.

Mjesto za sve generacije, u dnevnoj varijanti idealno za kafu, dorucak ili rucak
uz laganu muziku, koje se u vecernjim satima transformiSe u klub uz nastupe
vrhunskih DJ-eva i bendova.

BLIND TIGER

BURGER & COCKTAIL BAR / BURGER I KOKTEL BAR

 Dalmatinska 2 % 033849522 b www.blindtiger.ba

© 10:00 - 01:00; Sun/Ned: 10:00 - 00:00

Blind Tiger is a bar in the center of town where you can try 120 different kinds

of cocktails and craft or lager beers. The tasty gourmet burgers, vegan and
vegetarian dishes will complete your visit.

Blind Tiger je bar u centru grada u kejem cete uZivati u 120 vrsta razlicitih
koktela, kraft ili lager pivu. Posjetu e upotpuniti ukusni gurmanski burger,
veganska i vegetarijanska hrana.

=Y © 0

Baklava

DUCAN

Okus tradicije
The taste of tradition

Cizmedziluk 20

S C C - 1 fl o o r Saraci - Saraci
= &
Katedrala e N
= 8
www.baklava.ba Baklava Ducan = (é.
Sahat | o £ | Baklava
kulz ©®, | Gazi Husrev- e 2
n BaklavaDucan . baklavaducan wa % | begova dzamija | & duéan
N
. o
info@baklava.ba  (X) 061 260 450 Curciluk veliki 1

100% authentic, handmade, traditional Bosnian baklava.
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FROM ITALY WITH LOVE

DOBRO DOSLI U LA DELICIA

Welcome to "La Delicia’ - a pastry shop that combines
the best of Bosnia and Italy! Our magical place
delights in creating sweets that evoke a sense of
nostalgia for traditional Bosnian and Italian flavors.

Our pastry chefs are true wizards of the sweet world,
transforming ingredients like sugar, flour, and love into
delicious enchantments. Dive into our world of sweet
secrets and experience d true explosion of flavors.
Come and join us in this sweet adventure that will
leave you breathless and craving for more!

La Delicia - for true dessert lovers!

L=} I] § Card Fayment Py
P Free VIR Free Parking | b ol -
o o ] neceptod ¥ | Online Menu

SCAN QR CODE

Pustry Shop Lonation

Patriotske lige 38, 71000 Sarajevo

(3 Canmact numbar

+387 33 206 344

Our Websits.
¢ www.ladelicia.ba
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CELTIC PUB
PUB/PAB

1 Ferhadija 12 N 033834576
® 07:00 - 02:00; Fri-Sat/Pet-Sub: 07:00 - 04:00

Live music, a wide selection of alcoholic drinks and an interesting interior
that is dominated by symbols of the famous Celtic Football Club are plenty of
reasons for you to visit this pub in the center of Sarajevo.

Svirke uZivo, veliki izbor alkoholnih pica i interesantan ambijent puba u kojem
dominiraju simboli poznatog fudbalskog kluba Celtic pozivnica su da posjetite
ovaj objekat u centru Sarajeva.

R . ] ©0
CINEMAS SLOGA
CLUB/KLUB

 Mehmeda Spahe 20 W www.cinemas.ba
© 20:00 - 05:00

A popular place in Sarajevo for club parties, especially on Thursdays. Monday
is Latino Night, Friday offers concerts and parties and Saturday sees live
performances by resident DJs.

Popularno sarajevsko mjesto za klubsku zabavu, posebno Cetvrtkom.

Ponedjeljkom je na programu Latino Night, petkom koncerti i partiji, a subotom
nastupi uzivo i rezident DJ-evi.

o ©0
COFFEE2GO
CAFE BAR/ KAFE BAR

1 Sarajevska Zicara - gornja stanica / Sarajevo Cable Car - Upper Station
© 09:00- 21:00

Just a seven-minute cable car ride away from the buzz of town, and fantastic
vistas, an enchanting ambience, the peace of Trebevic, an excellent cup of
coffee, refreshing drinks and snacks await you.

Fantastican panoramski pogled, zadivijujuci ambijent i mir planine Trebevic,
uvijek odlicna Soljica kafe, osvjeZavajuci napici i snack ponuda Vas tekaju na
samo sedam minuta voznje Zicarom od gradske vreve.

CORDOBA
CAFE RESTAURANT / KAFE RESTORAN

4 Trg djece Sarajeva 1 (BBI Centar) % 033217368 Wb www.cordoba.ba
© 07:30 - 23:00

Cordoba Cafe is known for its modern interior, as well as a diverse offering
and professional services. Enjoy hot or cold beverages, cakes, sushi and other
“salty” dishes.

Moderni enterijer u kombinaciji sa raznovrsnom ponudom i profesionalnom
uslugom odlike su Cordoba cafea. UZivajte u toplim ili hladnim napicima,
kolacima, sushiju i drugim slanim jelima.

>m O 0
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DAMASK
NARGHILE BAR / NARGILA BAR

M Trgovke 29 % 061338278 W www.damask.ba
© 07:00- 01:00

The ideal place for pleasant socializing in a lovely setting with a summer
garden that is usually full to capacity. Find your favorite narghile flavor in the
Idealno mjesto za ugodno druzenje u prelijepom ambijentu i ljetnoj basti u
kojoj se Cesto trazi mjesto viSe. Pronadite vas omiljeni okus nargile u sredistu
Bascarsije!

DELIKATESNA RADNJA
WINE & CAFE BAR / VINSKI | KAFE BAR

M Obala Kulinabana 10 % 033 208-855
© 08:00 - 24:00; Thu-Sat/Cet-Sub: 08:00 - 01:00; Sun/Ned: 10:00 - 22:00

A popular place among celebrities for either day or night outings. Exhaustive
wine list (more than 70 labels), premium spirits, excellent coffee, modern
interior and garden - all inviting you to enjoy your time here.

Populamo mjesto za dnevne i nocne izlaske medu linostima iz javnog Zivota.
Bogata vinska Karta (vise od 70 etiketa), premium alkoholna pica, Soljica odlicne
kafe, moderan enterijer i basta, poziv su da vrijeme izlaska provedete ovdje.

FABRIKA GASTRO PUB
PUB/PAB

1 Ferhadija 12 N 062 044 664
© Mon-Tue/Pon-Cet: 10:00 - 00:00; Fri-Sat/Pet-Sub: 10:00 - 01:00

Fabrika is a gastro pub in the center of town where you can enjoy a range of
craft, lager and wheat beers (8 on tap), which go perfectly with special burgers,
wings, sausages, pizzas, pastas and wedges.

Fabrika je gastro pub u centru grada u kojem Cete uZivati u izboru craft, lager
i pSenicnih piva, osam na toCioniku, uz koje savrseno idu specijalni burgeri,
krilca, kobasice, pizze, paste i krompirici.

~>= Y @0
GASTRO PUB VUCKO
PUB/PAB

1 Radiceva 10 % 033208 028
© 08:00-01:00

Located in the center of town, Gastro Pub has a certain ambience, where you
can enjoy more than 100 kinds of beer, 50 fine wines, plus a wide selection of
food that is sure to satisfy all tastes.

Gastro pub u centru grada u kojem Cete u specificnom ambijentu uZivati u viSe
od 100 vrsta piva, b0 etiketa vrhunskih vina kao i bogatoj ponudi jela koja ce
zadovoljiti sve ukuse.

~>mY © 0
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GOING OUT IZLAZAK 9

LOKMAS
CAFE & CAKE SHOP / KAFE SLASTICARNA

M Kundurdziluk 11 S 061754 040
® 12:00 - 23:00; Sun/Ned: 12:00 - 22:00

Try the delicious lokma desserts filled with top-quality Belgian chocolate
served with many toppings, fruits and ice-cream. Have a take-away portion and
Probajte ukusne slastice lokme, koje se pojedinacno pune najkvalitetnijom
belgijskom Cokoladom, te uz koje se posluzuje mnoStvo raznovrsnih priloga,
voce i sladoled. Porciju moZete ponijeti i uZivati u Setnji BaStarsijom.

KAWA
SPECIALITY COFFE SHOP | BAR / SPECIJALIZIRANI KAFE BAR

1 Dienetica cikma 16 N 062498123
© 08:00 - 23:00; Sun/Ned: 10:00 - 16:00

Kawa is an urban place appreciated among the locals. Have a cup of homemade
KAWA Bland espresso and specialty Arabica coffee from all over the world. Its
menu also offers top quality wines, cocktails and other drinks.

Kawa je urbano mjesto koje vole lokalci. Ovdje cete popiti Soljicu Kawa blend
espressa domace radinosti te speciality singlove vrhunskih arabika iz cijelog
svijeta. Na meniju potrazite vrhunska vina, koktele i druga pica.

TEHOAAY ©0
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9 GOING OUT IZLAZAK

PANNA COTTA
CAFE, CAKE SHOP & PIZZERIA/ KAFE SLASTICARNA| PICERIJA

M Malaalejabb % 033629380 Wb www.pannacotta.ba
© 07:00 - 23:00

Spend some free time with family or friends in Panna Cotta. This cafe-sweet
shop/pizzeria has a modern interior and pleasant ambience, where you can
enjoy a variety of tasty sweet and salty dishes.

U modemo uredenom i ugodnom ambijentu caffe slastiarne i pizzerie Panna
Cotta provedite slobodno vrijeme u drustvu porodice ili prijatelja i uZivajte u
bogatoj ponudi ukusnih slanih i slatkih jela.

RAMIS
CAFE & CAKE SHOP / KAFE SLASTICARNA

1 Saratil N 03353 947
© 09:00 - 22:00

Sweet Shop Ramis is the oldest one of its kind in BiH. For mare than 100 years
the Nezirovic family have been sweetening Slatko CoSe and maintaining their
tradition at "the door of Bastarsija".

Slasticarna Ramis je najstarija slasticarna u Bosni i Hercegovini. Porodica
Nezirovic vide od 100 godina Seceri Slatko coSe i odrZava tradiciju ovog mjesta,
koje se smatra vratima Bastarsije.

ol
WINE NOT
CAFE & WINE BAR / KAFE | VINSKI BAR

 Cizmedziluk 5 S 061 439 241
© 10:00 - 00:00

It'is always the right time for a glass of quality wine, cocktail, beer or some
non-alcoholic drink with mezze or dessert as a plus. All of this located in the
very heart of Bastarsija, well we can only say - Wine Not?

Uvijek je pravo vrijeme za cadu vrhunskog vina, koktel, pivo ili neki bezalkoholni

napitak uz koji mozete dodati mezu ili desert. Jo§ ako je lokacija u srcu
Bascarsije, onda samo mozemo reci Wine Not?

ZUTI KUTAK
CAFE & CAKE SHOP / KAFE SLASTICARNA

™ Gajevtrgh N 062250715
© 09:00 - 23:00; Sun/Ned: 10:00 - 22:00

A charming corner with a pleasant ambiance, where the smell of sweets
prevails and all sweets lovers are split over whether to take tasty crépes with
chocolate and fruits, waffles or unique ice cream.

Sarmantni kutak ugodnog ambijenta, kojim dominiraju mirisi slastica, gdje
¢e svi slatkoljupci imati dilemu da li odabrati slasne palacinke sa dodacima
Cokolade i voca, vafle ili jedinstveni sladoled.

= & © 0
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9 WHERE TO EAT GDJE JESTI

CULINARY TEMPTATIONS

KULINARSKA ISKUSENJA ~

Sarajevo is an ideal destination for those who love
good food and, whether you prefer Bosnian food or
international cuisine, there are many places where you can
enjoy culinary specialties.

Bosnian food reflects a mix of Oriental, Mediterranean and
Central European culinary traditions and most meals make
use of meat and vegetables.

Traditional Bosnian “fast food” restaurants are call asCinica,
which are similar to cafeteria-style eateries; buregdzinica, which
serve pita (phyllo dough stuffed with various ingredients) and
¢evabdzinica, where you can enjoy cevapcici and other grilled food.

recommend that you sample some local dishes at HadZibajric
F. Namika and ASDZ astinicas; try some pita at Oklagia and
ASD7 buregdinicas and cevaptici at Mrkva, Hodfi¢ and Petica
Cevabdzinicas.

Dveri, Nova Bentbasa, Nanina Kuhinja and Avlija restaurants
are sure to impress as much with their first-class local
specialties as with the lovely, authentic ambience.

ﬂ SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

Sarajevo je idealno odrediSte za ljubitelje dobrog
zalogaja, a brojna su mjesta gdje moZete uZivati u
gastronomskim specijalitetima, bilo da preferirate bosansku
ili medunarodnu kuhinju.

Bosanska kuhinja mjeSavina je orijentalne, mediteranske i
centralnoevropske kulinarske tradicije, a za pripremu jela
uglavnom se koriste meso i povrée.

Tradicionalni bosanski “fast food™ restorani su astinice
u stilu kafeterija, buregdzinice, gdje se sluze pite (jufke
punjene raznim sastojcima) i ¢evabdzinice, u kojima moZete
uZivati u ¢evapcicima i ostalom mesu przenom na rostilju.

Ovi restorani mahom se nalaze na Bastarsiji, a mi vam
preporuéujemo  da domaca kuhana jela degustirate u
astinicama Hadzibajric F. Namika i ASDZ, pite u buregdzinicama
Oklagija i ASDZ, a cevaptice u cevabdzinicama Mrkva, Hodzic
i Petica.

Restorani Dveri, Nova Bentbasa, Nanina kuhinja i Avlija ce
vas oduseviti kako prvoklasnim domacim specijalitetima,
tako i prijatnim, autenticnim ambijentom.



Sarajevo has some excellent international restaurants where
you can enjoy delicious meals and fine wines.

For quick and delicious Italian food, choose BarSa, Spazio
Gourmet, Nostra Cucina, Tavola or Vapiano (the latter is located
in the Alta Shopping Mall); drop by the Blind Tiger or Burger
Bar for some delicious burgers, whereas Arigato and Sushi San
are the best places in Sarajevo to try some great sushi.

Those who love fresh fish and seafood are in for a treat at
the Luka Sarajevo, Libertas and Tisina restaurants and taverns,
and the lovely atmosphere and fresh trout caught straight from
the on-site fish farm are definitely reason enough to visit the
Toplik fish restaurant in East Sarajevo.

Other excellent restaurants include: 4 sobe gospode Safije,
Kibe Mahala, Barhana, Careva Cuprija, Klopa, Amerikanac, Bon
Appetit, Pivnica Sarajevo, Park Prineva, Zacin, Preporod, Soho,
Al Parco, and many others.

Healthy, non-gluten and vegetarian meals can be found in Fit
Bar and Zdravo Vegan Bistro, while delicious baked goods are
to be enjoyed at Fine Food and Maison Coco hakery chains.

Restaurants with a History

The story behind the restaurant called Inat Kuca (Spite House),
which is now a historical monument, is an interesting one: Austro-
Hungarian authorities wanted to knock down a few houses in order
to build the City Hall, but there was one old and defiant Sarajevan
called Benderija who stood up against them and wouldnt let
them tear down his home. After long negotiations, his house was
relocated, stone by stone, to the other side of the Miljacka River.
This object is now a restaurant that offers fine Bosnian specialties.

Pivnica HS s a restaurant that is part of Sarajevska Pivara, a
brewery that has been in continuous use for the past 150 years and
was one of the first to be built in the Ottoman Empire. Don't miss a
chance to try their beer and to visit the Sarajevo Brewery Museum.

GOOD TO KNOW
Alcohol is not served at most ascinicas,
buregdZinicas and cevabdZinicas, and many

restaurants in Sarajevo have halal certification.
There aren’t many vegetarian restaurants in
Sarajevo; however, most menus feature a variety
of meatless options

WHERE TO EAT GDJE JESTI

Sarajevo ima i odlicne medunarodne restorane, gdje mozete
uZivati u ukusnim jelima, ali i izboru veoma kvalitetnih vina.

Za brzu i ukusnu italijansku kuhinju odaberite restorane
BarSa, Spazio Gourmet, Nostra Cucina, Tavola ili
Vapiano, koji se nalazi u Alta shopping centru. Na
ukusne burgere svratite u Blind Tiger ili Burger Bar,
dok su Arigato i Sushi San vjerovatno najbolja mjesta
za pojesti sushi.

Ljubitelji svjeze ribe i morskih plodova uZivat ce u
restoranima i konobama Luka Sarajevo, Libertas i TiSina, a
prelijep ambijent i pastrmka iz vlastitog ribnjaka razlog su za
posjetu restoranu Ribnjak Toplik u Istoénom Sarajevu.

Odlicni restorani su i 4 sobe gospode Safije, Kibe Mahala,
Barhana, Careva Cuprija, Klopa, Amerikanac, Bon Appetit, Pivnica
Sarajevo, Park Princeva, Zacin, Preporod, Soho, Al Parco...

Zdrave, bezglutenske i vegetarijanske obroke nude Fit Bar
i Zdravo vegan bistro. U slasnim pekarskim proizvodima
uZivajte u lancima pekara Fine Food i Maison Coco, a
preporucujemo i pekaru Poricanin na Bascarsiji.

Restorani sa historijom

Prica o restoranu Inat kuca, koji je danas historijski
spomenik, veoma je zanimljiva. Austro-Ugarske vlasti Zeljele
su srusiti nekoliko kuca kako bi izgradile Vijecnicu, ali im
se suprotstavio stari i prkosni Sarajlija Benderija, koji nije
dopustao da se njegov dom srusi. Nakon dugih pregovora,
njegova kuca premjestena je, kamen po kamen, na drugu
stranu Miljacke, a danas je u njoj smjeSten restoran koji nudi
ukusne domace specijalitete.

Restoran Pivnica HS nalazi se u sklopu Sarajevske
pivare, koja u kontinuitetu djeluje ve¢ 150 godina i
bila je prva pivara izgradena u Osmanskom carstvu.
Ne propustite uz obrok prabati njihovo pivo te posjetiti
Muzej Sarajevske pivare.

DOBRO JE ZNATI

Alkohol se ne sluzi u vecini ascinica,
buregdzZinica i ¢evabdZinica, a brojni sarajevski
restorani posjeduju i halal certifikate. Nema
mnogo restorana u kojima se sluZi iskljucivo
vegetarijanska hrana, ali na jelovniku vecine
nalaze se i jela bez mesa.

SUMMER 2023 SARAJEVO NAVIGATOR ﬂ



9 WHERE TO EAT GDJE JESTI

ARIGATO SUSHI BAR
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

f Cobanija 1 % 062991525
 Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 22:00; Sat/Sub 12:00 - 22:30

Arigato brings a touch of Japan and its popular dishes. Choose between carefully
created large and small portions of sushi, traditional soups, shrimps...

Arigato donosi dasak Japana i popularna japanska jela. Birajte izmedu pazljivo
osmisljenih velikih i malih porcija sushija, tradicionalih supa, Skampi...

K‘Arigato Sushi Roll

~>m A ()
ASCINICA ASDZ

TRADITIONAL READY-TO-EAT MEALS / TRADICIONALNA GOTOVA JELA
0 Curciluk mali3 . 033238500 v www.asdz.ba

© 08:00 - 19:00

If you are keen to try some Bosnian specialties, ASD offers a tasty selection of
dishes that are prepared according to traditional recipes.

Ukoliko Zelite probati specijalitete bosanske kuhinje ASDZ nudi veliki izbor
ukusnih jela spremljenih po tradicionalnoj recepturi.

J Stew-like Dish / Papaz cevab

S ZE W (£
ASCINICA HADZIBAJRIC F. NAMIKA
TRADITIONAL READY-T0-EAT MEALS / TRADICIONALNA GOTOVA JELA
 Curtiluk veliki 59 % 033536 111

( Mon-Sat/Pon-Sub: 07:30 - 18:00

As Sarajeva’s oldest asCinica, this eatery is the ideal place to try some Bosnian
specialties that are prepared using traditional recipes.

Najstarija astinica u Sarajevu idealna je lokacija da probate specijalitete
bosanske kuhinje pravijene po tradicionalnim receptima.

J Meat Dish / Pate

=
AVLIJA
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

1 Avde Sumbula2 % 033444 483w www.avlija.ba
@ Mon-Sat/Pon-Sub: 08:00 - 23:00

Once the courtyard of a home, it is now a restaurant for pleasant socializing
over tasty food and has a glass roof with tons of plants, rustic details...

Nekada avlija porodicne kuce, danas restoran za ugodna druZenja uz ukusnu
hranu smjesten, ispod staklenog krova sa mnogo zelenila, rustikalnih detalja...

ﬁ Beefsteak in Various Sauces / Biftek u raznim sosovima

=AY ©0
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9 WHERE TO EAT GDJE JESTI

BARHANA
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

0 Dulagina cikma 8 % 033447727  w www.barhana.ba
©10:00 - 23:00

Located in the heart of Bastarsija, Barhana is an excellent choice if you care to
enjoy a delicious meal or relax with friends over drinks.

SmjeStena u srcu Badtarsije, Barhana je odlitan izbor bilo da Zelite uZivati u
ukusnom obroku ili se opustiti uz pice sa prijateljima.

J& Homemade Rakija (Brandy) / Domace rakije

~ =AY
BARSA

INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

 Telenih beretkibh . 033848913

(© 09:30 - 23:00; Thu-Sat/Cet-Sub: 09:30 - 00:00; Sun/Ned: 12:00 - 22:00

BarSa, a restaurant and pizzeria in the heart of town, offers specialties made
from fresh, quality ingredients, and great pizzas baked in a special oven.

Restoran i picerija BarSa u srcu grada nudi specijalitete pravijene od svjezih i
kvalitetnih sastojaka, te vrhunske pizze pripremljene u specijalnoj peci.

K‘ Vitello Tonnato

~>=m A9 0o
CAREVA CUPRIJA
INTERNATIONAL CUISINE / MEDUNARODNA KUHINJA

% Kundurdziluk 10 % 033536661 &b www.restoran-carevacuprija.ba
(10:00 - 24:00

Delicious national and international specialties, an authentic ambience and
a location in the heart of the old town are all reasons to visit this restaurant.

Ukusni specijaliteti nacionalne i medunarodne kuhinje, autentican ambijent,
lokacija u srcu stare gradske jezgre poziv su da posjetite ovaj restoran.

j 3 Spit-roasted Lamb / Janjetina sa raznja

=AY ©0

DVERI
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

1 Prote Bakovica 12 % 033537020  w www.dveri.co.ba
@ 11:00 - 23:00

The unique ambience and the savory and wonderful foods that are served will
draw you to Dveri - and you are sure to be back!

Jedinstven ambijent restorana i ukusna, sjajno servirana hrana natjerat ce vas
da posjetite Dveri, ali i da se ponovo vratite.

& Gulash Deri [ Gulas Dveri

~TRaY ©0
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FIT BAR
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

1 Branilaca Sarajeva 3 . 033 204 344
© 08:00 - 22:00

Healthy food restaurant with wide range of dishes, gluten free products and
healthy desserts. Try cold-pressed juices, smoothies, protein shakes...

Restoran zdrave hrane koji nudi Sirok izbor jela, gluten free ponudu i zdrave
deserte. Probajte hladno cijedene sokove, smoothije, proteinske shakove...

k¥ Pistachio crusted salmon / Losos pohovan u pistaciji

TEOQ © 0

INAT KUCA
NATIONAL CUISINE / NACIONALNA KUHINJA

1 Veliki Alifakovac 1 % 033 489 767
© Tue-Sun/Uto-Ned: 13:00 - 22:00

Arestaurant, and a national monument at the same time, known for delicious Bosnian
cuisine specialties and a traditional setting. Find out how the House got its name.

Restoran, ujedno i nacionalni spomenik, poznat po ukusnim specijalitetima
bosanske kuhinje i tradicionalnom ambijentu. Saznajte po cemu je kuca dobila ime.

K‘ Sarajevo sahan / Sarajevski sahan

o ©0

@hodzic.ba
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KLOPA
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

1 Trg fra Grge Martica 4~ % 033223 633
© 09:00 - 23:00

Arestaurant where you will enjoy the excellent klopa (slang for “a delicious dish”) as much
as the aromas coming from the open kitchen and the pleasant ambience.

Restoran u kojem cete u podjednako uzivati u odlicnoj klopi (zargonski izraz za
ukusna jela), mirisima iz otvorene kuhinje  prijatnom ambijentu.

Fovitk Burger / Mlijecni burger
=AY ©0

LIBERTAS
MEDITERRANEAN CUISINE / MEDITERANSKA KUHINJA

1 Logavina 9 % 033447830 &b www.libertas.ba
© Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 24:00

A fusion of traditional and modern cuisine provides Mediterranean specialties
along with supreme selection of local and world wines.

Fuzijom tradicionalnog i savremenog kulinarstva, na meniju Libertasa cete
pronaci mediteranske specijalitete kao i vrhunska domaca i svjetska vina.

K‘ Mountain-sea steak / Biftek planina-more

~=mEAaY ©0

LUKA SARAJEVO
MEDITERRANEAN CUISINE / MEDITERANSKA KUHINJA

1% Obala Maka Dizdara 8 . 033 209 303
10:00 - 23:00

A tavern by the Miljacka river banks is the place to enjoy delicious fish
specialties and a glass of supreme wine in a truly Mediterranean atmosphere.

Konoba uz obalu Miljacke, u kojoj ¢ete uzivati u ukusnim ribljim specijalitetima
i asi vrhunskog vina, ali i pravoj mediteranskoj atmosferi.

) 3 Shrimp risotto / RiZoto sa Skampima

= =m0 AaY

NOSTRA CUCINA
INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

1 Marsala Tita54 . 033830730
© Mon-Fri/Pon-Pet: 08:00 - 23:00; Sat-Sun/Sub-Ned: 10:00 - 23:00

A charming trattoria in downtown Sarajevo with pleasant atmosphere to enjoy
delicious specialties and quality wines or some other drink.

Sarmantna trattoria u centru, ugodnog ambijenta u kojoj ete uZivati u ukusnim
specijalitetima, €asi kvalitetnog vina ili nekog drugog pica.

ﬁ Poppy seed crusted salmon on vegetable puree / Losos u maku i pireu od povrca

=AY ©0

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023



4 SOBE GOSPOBE SAFIJE
House of Wine & Taste

Ljubav je utkana u svaku poru naseg koncepta i
objekta, ona je nas najbitniji zacin. Najbolji zalogaji
su plod jednostavnostii bezgranicne ljubavi.
Ljubav spaja. Hrana takoder.

Love is woven into every pore of our concept and the

house. It s our most important spice. The best

morsels are the fruit of simplicity and boundless fove.
Love connects. Food too.

Maovisow
(%

Savoir vivre
Ujepéa st ota

Visit us at six locations
around Sarajevo and
learn how to live!




GDJE JESTI

- INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

Bentbasa bb 033446138 www.novabentbasa.com
Mon-Sat/Pon-Sub: 13:00 - 23:00

Tasty food, an interior made from natural materials, tons of flowers and a
terrace with a view of Vijecnica are all calling you to visit this restaurant.

Ukusna jela, enterijer kojim dominiraju prirodni materijali sa mnoStvom cvijeca,
terasa sa pogledom na Vijecnicu, reference su da posjetite ovaj restoran.

Bentbaga Veal / Teletina Bentbasa

INTERNATIONAL CUISINE / MEBUNARODNA KUHINJA

Imajevac bb 061365043 www.vidikovac-zmajevac.com
08:00 - 23:00

A place that many visit to enjoy a spectacular view, have a break over coffee or
try the delicious specialties.

Mjesto gdje mnogi dolaze kako bi uZivali u prekrasnom pogledu, napravili
predah uz kafu ili probali ukusne specijalitete.

Slow-roasted Veal Short Ribs / Sporo pecena teleca rebra

/A Dobrinja
ar Brani Dobrinje BR



Locations

Fine Food Festival

Kulovi¢a 5, 71000 Sarajevo

Fine Food Titova

Mar3ala Tita 58

Fine Food C Faza

Trg nezavisnosti 15

Fine Food Vogosca

Igmanska bb

Fine Food Stup

Nikole $opa bb

Fine Food llidZa

Harisa Merzi¢a 7

Fine Food Miljacka

Diemala Bijedi¢a 160K

033 278-900
www.finefood.ba
info@finefood.ba

The Bakery in the Heart of the City

In the bustling city center of Sarajevo, a delightful bakery stands as a testament to the
artistry and aroma of freshly baked goods. Nestled amidst the vibrant streets and
historical landmarks, this bakery has become a beloved destination for locals and tourists
alike. Let us delve into the captivating world of this culinary haven and explore the
enticing flavors it has to offer.

Make sure to check other Fine Food locations!

U srcu Sarajeva, nalazi se Sarmantna pekara koja svjedoci o ukusu i mirisu svjeze pecenih
proizvoda. Smjestena medu Zivotopisnim ulicama i povijesnim znamenitostima, ova
pekara je postala omiljeno odrediste kako za lokalno stanovnistvo tako i za turiste.
Zavirite u zadivljujuci svijet kulinarskog utocista i istrazite primamljive okuse koje nudimo.
Svakako provjerite i druge Fine Food poslovnice!
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ETNO BEGOVO SELO

lucked away in the deep forest of the Nisic plateau, at around
1,000 meters above sea level, lies the Etno Begovo Selo - ethno
village, built in the spirit of authentic Bosnian mountain villages.

Clean air, beautiful landscapes and an unlimited number of
opportunities for relaxation make this village, which is less than
an hour's drive from Sarajevo, an ideal place for family gatherings
and a favorite destination for nature lovers. Visitors who want to
experience authentic way of life of the villagers, at least for a short
time, can participate in numerous activities, such as: foraging for
medicinal herbs and mushrooms, grass scything, visiting farms and
participating in their work, knitting or preparing winter preserves.

The evergreen forest around the village hides a rich animal life -
various types of birds, wolves, bears, foxes, weasels, deer, wild cats...

Whether enjoying traditional and delicious Bosnian dishes, which
are served in the restaurant within the village, taking a stroll along
the traditional artisan shop-lined alley, visiting the nearby Bijambare
cave, spending the night in one of several originally decorated
apartments - the visitors will surely find their stay in the ethno
village an experience to remember.

Uéuékano u duboku Sumu NiSicke visoravni, na oko 1.000
metara nadmorske visine, smjeSteno je Etno Begovo selo,
izgradeno u duhu autenticnih bosanskih, planinskih sela.

Cist zrak, prekrasni pejzazi i neogranicen broj moguénosti za
relaksaciju Cine ovo selo, koje je na manje od sata voznje od
Sarajeva, idealnim miestom porodicnih druzenja i omiljenom
destinacijom ljubitelja prirode. Posjetitelji koji zele, barem nakratko,
proZivjeti autentiCan nacin Zivota seljana, mogu uCestvovati u
brojnim aktivnostima, poput: branja [jekovitog bilja i gljiva, kodenja
trave, posjete farmama i uCestvovanja u njihovom radu, pletenja il
pripremanja zimnice.

Crmogoricna Suma oko sela krije bogat Zivotinjski svijet - razne rste
ptica, vukove, medvjede, lisice, lasice, jelene, divije macke...

Bilo da Zele uZivati u tradicionalnim i ukusnim bosanskim jelima,
koja se sluze u restoranu u sklopu sela, prodetati duZ ulicice sa
radnjama tradicionalnih zanatlija, posjetiti obliznju Bijambarsku
pecinu, provesti noc u jednom od nekoliko originalno uredenih
apartmana, posjetiteljima ce boravak u Etno Begovom selu,
zasigurno, biti iskustvo za pamcenje.

FOR MORE INFORMATION / VISE INFORMACLJA

Etno Begovo selo

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023
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FIND THE PERFECT GII-'

PRONADITE SAVRSEN POKLON

In addition to the international brands that you can find
in the shopping centers, Sarajevo offers many different
products made by local producers. Stroll along the main
Streets, all the way to Marijin Dvor. You're sure to find the
perfect gift for yourself or your dear ones.

Shopping Malls

Sarajevo’s largest and most popular shopping mall is the
Sarajevo City Center (SCC), which is located in Marijin Dvor, the
part of town that is home to many state institutions and business
centers. With such a wide selection of well-known brands, you're
sure to find something to suit your taste. Alta Shopping Center is
catty-corer to SCC, and the Crvena Jabuka Gastro market is not
far away, where you will find a large selection of groceries and
ready-made food, or eat a delicious meal on the terrace of the
market with a beautiful view of Marijin Dvor. Importanne Center
is located at the Wilson's Promenade (Vilsonovo Setaliste), with
several interesting shops and restaurants. ARIA Mall is situated
in the city center, and the Bingo City Center (BCC) is also worth
mentioning. East Sarajevo (Istotno Sarajevo) is home to some
popular shopping malls - Tom, Tropic and Bingo.

H SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

ored svjetskih brendova koje moZete naci u

brojnim Soping-centrima, Sarajevo nudi i veliki
hroj proizvoda lokalnih proizvodaéa Proéetajte g avnom
sve do Manjm Dvora i pronad|te savrSen poklon za sebe
ili vama drage osobe.

Soping-centri

Najve¢i i najpopularniji sarajevski trini centar je
Sarajevo City Centar (SCC). U velikom izboru poznatih
robnih marki koje SCC nudi sigurno cete pronaci nesto
$to ce biti po vaSem ukusu. Preko puta SCC-a nalazi
se Soping centar Alta, a nedaleko je i Gastro market
Crvena Jabuka u kojem cete pronaci veliki izbor
namirnica i gotove hrane, uz mogucnost da pojedete
slastan obrok na terasi marketa sa prelijepim pogledom
na Marijin Dvor. Uz samo Vilsonovo SetaliSte smjeSten
je i Importanne centar sa zanimljivim prodavnicama i
ugostiteljskim objektima. U samom centru grada nalazi
se ARIA Mall a vrijedi pomenuti i Bingo City Centar
(BCC). U Istocnom Sarajevu popularni trini centri su
Tom, Tropic i Bingo.



Souvenirs

If youre on the lookout for souvenirs, be sure to visit BaStarSija,
which has been a center for trading and hand-made goods since
the city was founded. You can find a large selection of fine hand-
made handicrafts, jewelry, copper items, oriental slippers and
carpets, and you can watch first-hand while the items are being
made using technigues that have been passed down through the
generations. Kazandziluk Street is full of practical and decorative
engraved copper items and Gazi Husrev Bey's Street, better
known as Goldsmith's Street, is where you can find jewelry with
specific designs, such as belenzuks, as well as other accessories
for any occasion made of gold, silver or precious stones. If you
want to be entirely sure that you are buying authentic products
made by Sarajevo artisans, be sure to make your purchases in
shops that display the Original Sarajevo Quality seal.

Be sure to look for items made by BiH designers, whether
souvenirs, clothing, fashion accessories or home accessories,
in the following shops: BH Crafts, Magaza, Bazerdzan, gift shop
For Me and LisicaLisica. For jewelry, we recommend goldsmith
Fahrudin Sofi¢ and Samusa and Werkstatt stores. As for art
& streetwear stores, we recommend Molimao and Royal with
Cheese (Revolt Clothing).

At Franz & Saphie you can buy some Sarajevo Tea, a flavorful tea
that represents a fusion of East and West, and in Aromatica and
Bee Japa you can buy excellent honey and other natural products.

Its also good to know that various fairs are often held on Sarajevo
city squares, where you can find top quality hand-made items,
delicious and healthy foods and other interesting things.

Open Markets

The numerous open markets in town offer organic products,
fruits, vegetables, spices and flowers. Be sure to pay a visit to
the well known Markale market in the OLd Town, where you can
see the monument to Sarajevans who were killed on this spot
during the Siege of Sarajevo in the 1990s. Some twenty meters
from Markale s the Market Hall (Trznica), where you can buy or
sample domestic meat and dairy products. Livanjski, Travnicki,
Trapist cheeses and kaymaks are sure to please, as are the dried
meats. There are also a few fish markets in the vicinity that
offer fresh catches from the Adriatic Sea. The Bosnian Market in
Dobrinja sells domestic foods and you can also find an excellent
variety of these items at the green markets in East Sarajevo and
Pale. At the Sirano, Ciglane and Otoka markets you can look for
clothing, shoes, jewelry and household items, all of which are
reasonably priced.

SHOPPING KUPOVINA 9

Suveniri

koja je od osnivanja grada bila centar trgovine i
zanatstva. Tamo moZete naci veliki izbor dragocjenih
rukotvorina, nakita, bakarnih predmeta, orijentalnih
papuca i tepiha, ali i vidjeti sam proces njihove izrade,
koji zanatlije generacijama prenose sa koljena na koljeno.
Ulica KazandZiluk prepuna je prakticnih i dekorativnih
graviranih bakarnih predmeta, dok u Gazi Husrev-begovoj
ulici, poznatoj i kao Zlatarska ulica, moZete naci nakit
specificnog dizajna, poput belenzuka, kao i nakit za razne
prilike od zlata, srebra i dragog kamenja. Ukoliko Zelite biti
potpuno sigurni da kupujete autentican sarajevski zanatski
proizvod, onda kupovinu obavite u prodavnicama koje nose
oznaku Original Sarajevo Quality.

Proizvode bh. dizajnera - suvenire, odjecu, modne dodatke i
predmete za uredenje doma potrazite u ducanima: BH Crafts,
Magaza, BazerdZan, Poklon-galerija For Me i Lisicalisica. Za
nakit preporucujemo zlatara Fahrudina Sofica, te prodavnice
Samusa i Werkstatt. A kao art & streetwear prodavnice
preporucujemo  Molimao i Royal with Cheese (Revolt
Clothing).

U Franz & Sophie moZete kupiti Caj Sarajevo, Ciji bogati ukus
predstavija spoj Istoka i Zapada, a u Aromatici i Bee Japi
kupite odlican med i preparate na prirodnoj bazi.

Inajte da se na sarajevskim trgovima Cesto odrZavaju razni
sajmovi, gdje moZete pronaci zaista vrhunske rukotvorine,
ukusnu i zdravu hranu i druge zanimUjive stvari.

Pijace

Brojne otvorene pijace nude organske proizvode, voce,
povrce, zacine i cvijece. Ne propustite posjetiti Zivopisnu
pijacu Markale u Starom Gradu, gdje moZete vidjeti i
spomenik gradanima poginulim na tom mjestu tokom
opsade grada 90-ih godina. Dvadesetak metara dalje
nalazi se Gradska trznica u kojoj moZete kupiti ili samo
probati domace mlijecne i mesne proizvode. OduSevit
Ce vas Livanjski, TravniCki, Trapist sir i kajmak, kao i
suhomesnati proizvodi. U blizini je i nekoliko ribarnica sa
svjezom ribom iz Jadrana. Na Dobrinji se nalazi Bosanska
trinica, koja nudi domace gastro proizvode, a odlican izbor
takvih proizvoda moZete pronaci i na pijacama u Istocnom
Sarajevu i Palama. Odjecu, cipele, nakit i kucne potrepStine
po povoljnijim cijenama potraZite na pijacama Sirano,
Ciglane i Otoka.

SUMMER 2023 SARAJEVO NAVIGATOR ﬂ
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AROMATICA
HONEY & HERBS SHOP / BILIJNA APOTEKA

A Kundurdziluk 20 % 061749 601 W www.aromatica.ba
@ Mon-Sat/Pon-Sub: 09:00 - 21:00; Sun/Ned: 09:00 - 17:00

The best source for certified local honey, natural body care, and health
products. Aromatica’s experienced team is ready to assist and guide you in
choosing the perfect solution tailored to your needs.

Najbolji izvor ljekovitih prirodnih preparata, pravog meda i proizvoda za njegu

tijela. Strucno osoblje Aromatice ce vas posavjetovati i pomoci u odabiru
najboljih proizvoda za vade potrebe.

BAZERDZAN
CONCEPT STORE

A Curciluk veliki 12 % 062020873 W www.bazerdzan.ba
® Mon-Sat/Pon-Sub: 11:00 - 19:00

Bazerdzan combines traditional and modern. This is the place to be for those who
search for an authentic Souvenir or a unique present. The shop offers elegant clothing
and its very own Bazerdzan Wear, jewelry and fashion accessories by BiH designers.

Bazerdzan spaja tradicionalno i moderno. Nezaobilazno je mjesto ukoliko Zelite
autentican suvenir iti unikatan poklon. U ovom shopu cete pronaci elegantnu odjecu
i brand Bazerdzan Wear, te nakit i modne dodatke Ciji dizajn potpisuju bh. kreativci.

BEE JAPA
HONEY AND HONEY-BASED PRODUCTS / MED | PROIZVODI OD MEDA

M Vrbanja 1(SCC) X 061369433 wh www.beejapa.ba

©10:00 - 22:00

If you are looking for quality honey, products made from honey, honey mixes
and medicinal herbs, then the specialty shop, Bee Japa, is just what you are
looking for.

Ukoliko ste u potrazi za kvalitetnim pcelinjim medom, preparatima na bazi
meda, mednim koktelima i (jekovitim biljem, specijalizirana prodavnica Bee
Japa je upravo ono §to trazite.

= ©0
FRANZ & SOPHIE

TEASHOP / PRODAVNICA CAJEVA

M Petrakijina 6 % 033218411 W www.franz-sophie.ba

@ Mon-Fri/Pon-Pet: 09:30 - 18:30; Sat/Sub: 09:30 - 17:30

Unique place where you can find organic teas from all over the world - just like
the nature and tea masters have created them. You will be served by the first
tea sommelier in the region.

Jedinstveno mjesto na kojem moZete naci organske Cajeve iz cijelog svijeta,
bas onakve kakvim su ih stvorili priroda i majstori ¢aja. UsluZit ce vas prvi
sommelier za Caj u regionu.

= = © 0
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UNIQUE & HANDMADE PRODUCTS / UNIKATNI 1 RUCNO RADENI PROIZVODI

¥ Gazi Husrev-begova 69 X 062600700 Wb www.lisicalisica.com
® Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 18:00

The craft of metal spinning has been Lisica's family passion since 1960,
shaping timeless products, jewelry & gifts. Explore their designs

l 4 | "b LISICALISICA SHOWROOM

Umijece zanatskog savijanja metala pomocu kalupa je tradicija porodice
Lisica od 1960, stvarajuci bezvremenski dizajnirane proizvode, nakit i poklone.
IstraZite svijet njihovog dizajna.

MAGAZA
MUSIC & GIFTS / MUZIKA | POKLONI

A Curtiluk veliki 20 X 033266000 W www.magaza.com.ba

© Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00 - 20:00

If you're searching for something that is uniquely Sarajevan, look no further!
Sarajevo's favorite music shop offers official merchandise of Balkan music star
Dino Merlin as well as a unique mix of music, music themed gifts and fashion.

Kultni sarajevski ducan na jedinstven nacin spaja muziku i modu. Najbolji izbor muzike,
muzickih poklona i kolekcija proizvoda muzicke zvijezde Dine Merlina za sve one koji
E#El.fl‘.,".'ﬁ'

- ﬂ\, SU U potrazi za lijepom muzikom i originalnim poklonima inspirisanim Sarajevom i BiH.

TRO OSLOBODERILL - ALLW FETREGOWVIE BE MIARSALE TITA I00
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MOLIMAO
DESIGN & STREETWEAR SHOP

A Zelenih beretki32 X 062545059 wh www.molimao.ba

© Mon-Fri/Pon-Pet: 10:00 - 20:00; Sat/Sub: 10:00 - 18:00

Molimao is a lifestyle brand recognisable for its Sarajevo-inspired design.
Their products feature modern and urban aesthetics. Molimao Shop offers
streetwear clothing, art prints and accessories.

Molimao je lifestyle brand poznat po dizajnu koji je inspirisan Sarajevom.
Proizvode karakteriSe suvremena i urbana estetika. U Molimao Shopu Cete
pronaci streetwear komade odjece, art printove i asesoare.

= == ©0
POKLON GALERIJA FOR ME

ART &GIFT / UMJETNINE | POKLONI

A Mula Mustafe BaSeskije 20 X 033232091
O Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 17:00

Gift gallery ..For me™ offers many handmade gifts, jewelry, souvenirs, paintings
- a good present for your family, friends or business associates or a dear
memory of your stay in Sarajevo.

Poklon galerija ..For me"” nudi mnostvo unikatnih rucno radenih poklon predmeta,
nakita, suvenira, slika koje ce biti prigodan poklon porodici, prijateljima,
poslovnim partnerima ili predstavljati uspomenu na boravak u Sarajevu.

ROYAL WITH CHEESE
ART & CLOTHING STORE. CURATED BY REVOLT CLOTHING

 Branilaca Sarajeva 47 X 062 904 409 Wb www.revolt.ba

® Mon-Sat/Pon-Sub: 10:30 - 20:00

Local streetwear store with the carefully picked inventory of premium quality
products designed and made in Bosnia & Herzegovina presented in the
beautifully artsy space.

Lokalna streetwear trgovina s pomno odabranom ponudom proizvoda vrhunske
kvalitete dizajniranih i proizvedenih u Bosni i Hercegovini predstavijenih u
prekrasnom umjetnickom prostoru.

SAMUSA
HANDMADE JEWELRY / RUCNORABENI NAKIT

A Mudzelitiveliki 7 S 061 257 950

© Mon-Sat/Pon-Sub: 10:00-18:00

Samusa is jewelry inspired by the symbols of BiH tradition offering an entire
array of unique rings, earrings, necklaces, broaches... As a gift, give your loved
ones this jewelry as a symbol of the city and its tradition.

Samusa nakit je inspirisan motivima bosanskohercegovacke tradicije i nudi
veliki izbor unikatnih prstenova, nausnica, ogrlica, bedZeva... Poklonite dragoj
0sobi dio grada i tradicije u obliku nakita.

©0
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STUDIO OPTIKA OCULTO
PRESCRIPTION GLASSES AND SUNGLASSES / DIOPTRIJSKE | SUNCANE NAOCALE

M Senoina 12 % 033666333 W www.oculto.ba
@ Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 20:00; Sat/Sub: 09:00 - 17:00

Committed to every customer, the Optika Oculto Team offers a different
experience for those purchasing eyewear. Come visit and feel the passion this
exclusive optical studio has for unique glasses.

Posveceni svakom kupcu tim Optike Oculto pruza drugaCije iskustvo kupovine
naocala. Posjetite ih i osjetite strast prema unikatnim dioptrijskim i suncanim
naocalama u ekskluzivnom optickom studiju.

D m O © 0
WERKSTATT

HANDMADE JEWELRY / RUCNORABENI NAKIT

 Franca Lehara 2 (ALTA SC, | floor) N 062 586 235 Wb www.werkstatt.ba
@ Mon-Sat/Pon-Sub: 09:00 - 22:00; Sun/Ned: 11:00 - 19:00

Werkstatt is a local brand of handmade jewelry of distinctive minimalist design
in different forms, thus suitable for any occasion. Werkstatt offer includes
rings, earrings, bracelets, necklaces...

Werkstatt je domaci brand rucno radenog nakita prepoznatljivag po specificnom
minimalistickom dizajnu, u razlicitim formama te je pogodan za noSenje u svm
prilikama. U ponudi Werkstatta cete pronaci prstenje, nausnice, narukvice, lancice...

~ =0 ©0
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Shopping at BHcrafts proves that you are standing by an entire
community working towards systemic change and transparency
in the fashion industry.

#

Thank you for helping us
bring positive change!

Scan the code, bring this .
advertisement, do your -
"'Shopping with purpose’,

and get 1 O % off!

& BHcrafts '@ Mudzeliti veliki br.2, Sarajevo 71000 %, 033498 441 &R bhcrafts.ba ; bherafts.shop




MALAK FARM

MALAK FARMA

Once upon a time, there were a Farmer, a Dairyman and
a Butcher... This is how the story begins of a return to
nature in a unique ambience of the Malak Farm.

Malak Farm is located in the very heart of Bosnia, not far from
the city of Kakanj, only an hour's drive from Sarajevo. The farm
offers homemade, traditional dairy and meat products, fruit
and vegetable products plus a rustic restaurant with savory
traditional Bosnian meals all made from farm products.

You can spend a night in comfortable Malak Dream Houses with
a beautiful view of the Farm and surrounding hills and valleys.

Create unforgettable memories through an array of different
activities: horseback riding, visiting other animals, strolling along
neat pathways resting by shadirvan... There is also apitherapy
— inhaling air from beehives in an api chamber, while special
children’s playground is there for the youngest ones. Adrenaline
fans can enjoy two adrenaline obstacle courses for children and
adults, two zip-lines, alpine climbing rock, paintball field...

You can buy the Malak Farm products at the farm or in stores
at three locations in Sarajevo.

u SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023
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Bili jednom Seljak, Mekar i Mesar... Upravo tako pocinje
prica o povratku Zivotu u skladu sa prirodom, u jedinstvenom
ambijentu, na Malak Farmi.

Malak Farma nalazi se u srcu Bosne, nedaleko od grada Kaknja,
samo sat vremena lagane voznje od Sarajeva. Na Farmi se proizvode
domaci, tradicionalni mlijecni i mesni proizvodi, proizvodi od voca i
povrca, a tu je i rustikalni restoran, koji nudi ukusna tradicionalna
bosanska jela, pravljena od proizvoda sa same Farme.

Prenociti moZete u udobnim drvenim kucicama Malak Dream House,
iz kojih se pruza predivan pogled na Farmu i okolna brda i doline.

Nezaboravne uspomene moZete kreirati kroz razlicite aktivnosti:
jahanje, druZenje sa Zivotinjama, Setnju uredenim stazama,
odmor pokraj Sadrvana... Tu je i api terapija - inhalacija zrakom
iz pcelinjih koSnica u api komori, a najmladima je dostupno i
tematsko djecije igraliste. Ljubitelji adrenalina uZivat Ce u dva
adrenalin parka sa preprekama za djecu i odrasle, dva zip-line-a,
alpinistiCkoj stijeni za penjanje, poligonu za paintball...

Proizvode sa Malak Farme moZete kupiti na samoj Farmi, ali i u
prodavnicama koje se nalaze na tri lokacije u Sarajevu.



Sunnyland je smjesten u blizini glavnog
grada Sarajeva, na olimpijskoj planini
Trebevic. Od centra grada do super
zabave dijeli vas samo pet minuta
voznje.

Glavna atrakcija parka je Alpine Coaster
koji funkcionise na principu gravitacije i
moze dostici brzinu i do 40 km/h. U
sklopu Sunnylanda se, pored glavne
atrakcije, nalaze restoran Oxygen,
picerija Nisici, igraonica Carobna Suma,
suvenirnica, vanjska igraonica, Setaliste, i
mnoge druge zanimljivosti.

Sunnyland is located near the capital
Sarajevo, on the Olympic mountain
Trebevic. It is only five minutes away
from the city center to super entertain-
ment.

The park's main attraction is the Alpine
Coaster, which works on the principle of
gravity and can reach speeds of up to 40
km/h. As part of Sunnyland, in addition
to the main attraction, there is the
Oxygen restaurant, the Nisici pizzeria,
the Magic Forest playroom, a souvenir
shop, an outdoor playroom, a
promenade, and many other attractions.

POTRAZITE NAS NA:

Tvoj vodi¢ do Sunnylanda I Your guide to Sunnyland @ www.sunnyland.ba
(O} 3¢ 40) EE{E‘,@ ® = sunnylandsarajevo
ﬁ i S e f Sunnyland Trebevié

@E & ﬂg [ +38757991-336

Airport scc Baicarsija X info@sunnyland.ba
Sunnyland Sunnyland Sunnyland
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www.kapitals.ba
kapitals_bih

ﬂ Kapitals rent-a-car

e +387 63 393 180



f you would like to relax out in gorgeous and virtually
untouched nature, we recommend a visit to some of the
well-known excursion spots around Sarajevo.

Skakavac Waterfall (96 m] is 12 km north of the city center.
You can reach it by taking a two-hour walk from Nahorevo
(reachable by public transport), or you can arrive at the entrance
to this protected natural area by car and then continue along the
marked path, on foot, until you reach the waterfall.

Barice (approx 7 km from the center) is a well-visited site
where you can enjoy walking and bicycling. In Cavijak (just
4 km from Barice), you can refresh yourself at the mountain
lodge of the same name, and walk along the marked paths that
lead to the peaks of Sarajevski Ozren-Crepoljsko and Bukovik.

The best way to get to Mt. Trebevi - Sarajevans’ favorite excursion
spot - is by cable car, which offers a wonderful panoramic view.

If you start from Vidikovac on Mt. Trebevi¢ and take a
10-minute walk through the forest, you'll come to Prvi Sumar,
a popular excursion spot where you can enjoy the amenities at
Pino Nature Hotel.

GREEN OASES ZELENE OAZE 9

koliko se Zelite opustiti u prekrasnoj, gotovo netaknutoj
prirodi, preporucujemo posjetu nekom od poznatih
izletista u okolini Sarajeva.

Na 12 kilometara sjeverno od centra grada nalazi se vodopad
Skakavac, visok 96 metara. Do Skakavca moZete doci dvosatnom
Setnjom od naselja Nahorevo, do kojeg vozi javni prevoz, ili se
do ulaza u Zasticeno prirodno podrucje dovesti vozilom i onda
nastaviti pjeSice oznacenim stazama do vodopada.

Popularno izletiste Barice, gdje moZete uZivati u Setnji i voZnji
biciklom, udaljeno je oko 7 kilometara od centra. Samo 4
kilometra dalje je Cavljak, gdje se moZete okrijepiti u istoimenom
planinarskom domu, a $etnja oznacenim stazama dovest ce vas
do vrhova Sarajevskog Ozrena - Crepoljskog i Bukovika.

Najbolji nacin da stvignete do omiljenog izletiSta Sarajlija -
planine Trebevi¢ je Zicarom, koja nudi prekrasan panoramski
pogled na grad.

0d trebevickog Vidikovca za desetak minuta Setnje kroz
Sumu stici cete do popularnog izletiSta Prvi Sumar, gdje
moZete uZivati u sadrZajima Pino Nature hotela.

SUMMER 2023 SARAJEVO NAVIGATOR ﬂ
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And nearby Brus, a picnic spot at 1,129 m, offers visitors a
tubing track, an adrenaline park, play areas and restaurants.

Paljanska Miljacka springs out at the base of Mt. Jahorina in
Gornje Pale (about 20 km southeast of the center of Sarajevo)
and gives rise to gorgeous falls. Ravna Planina Ski Center, in
Gornje Pale, not only offers gondola rides, vantage points and
an artificial lake, but also has walking paths and many other
activities for the entire family.

Fascinating Orlovaca Cave is near Pale and is known for its
rich collection of stalactites and stalagmites, mesolithic
pottery and the remains of 16,000-year-old cave bears. The
area in front of the cave is perfect for walks and picnics.

Olympic Mountain Jahorina is a very popular spot for R&R, where
you can enjoy gorgeous nature, great offerings by top restaurants
and hotels, and plenty of other entertaining activities.

The protected natural area of Bijambare lies between the
villages Nisici and Krivajevici (Municipality of Ilijag), and is
home to the fascinating Bijambare Cave.

At nearby Ethno Bey’s Village, you can relax in an ambience
inspired by tradition.

600D TO KNOW

For a specialised tour to one of these locations, we

recommend these agencies: MeetBosnia Tours,
Insider Sarajevo or Gold Transfer. If you prefer visiting
them on your own, you can rent a car with these
agencies - Capitals and AVIS.

Bjeladnica and Igman lie southwest of Sarajevo. Here you can
rides bikes or quads, go mountain hiking, enjoy descents on
a zip line, go paragliding..., and on clear days you can enjoy
spectacular views from Igman that let you see all the way to
Montenegro and the Adriatic Sea.

The Village of Umoljani on Bjelasnica is an excellent starting
point for mountain routes, including those leading to
Lukomir, Rakitnica Canyon or Studeni Stream, a rivulet that
flows into the Rakitnica River as cascades.

Known for its inhabitants” autochthonous way of life, organic
food and traditional architecture, the Village of Lukomir is
located at 1,469 m, making it BiH's highest settlement.

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023

A oblifnje izletiSte Brus, smjeteno na 1129 metara visine,
posjetitelima nudi tubing stazu, adrenalinski park, igraliSta i
restorane.

Oko 20 kilometara jugoistotno od centra Sarajeva, u naselju Gorje
Pale i podnazju planine Jahorine, izvire Paljanska Miljacka, koja tvori
prekrasne slapove. U Gornjim Palama je i Ski centar Ravna planina,
koji pored voznje gondolom, vidikovca i vjeStackih jezera nudi staze
7a Setnju 1 brojne druge sadrZaje za cijelu porodicu.

U blizini Pala je i fascinantna pecina Orlovaca, poznata po bogatoj
kolekeiji stalaktita i stalagmita, mezolitskoj grnCariji i ostacima
pecinskih medvjeda starih 16.000 godina. Predio oko pecine idealan
je 7a Setnju i piknike.

Olimpijska planina Jahorina je veoma popularno odmoriste, gdje
moZete uZivati u prekrasnoj prirodi, ponudi vrhunskih restorana i
hotela, ali i bogatstvu brojnih drugih zabavnih sadrZaja.

lzmedu sela NiSici i Krivajevici (u opstini I0jas) smjeSteno
je zaSticeno prirodno podrucje Bijambare, u kojem se nalazi
fascinantna Bijambarska pecina.

U blizini je i £tno Begovo selo, gdje se mozete opustiti u ambijentu
inspirisanom tradicijom.

DOBRO JE ZNATI

Za specijaliziranu turu na jednu od ovih lokacija,
preporucujemo vam agencije MeetBosnia Tours,
Insider Sarajevo ili Gold Transfer. A ukoliko Zelite da
ih sami posjetite, auto moZete iznajmiti u rent a car
agencijama Capitals i AVIS.

Jugozapadno od Sarajeva su planine Bjelasnica i Igman. Tamo
mozete voziti bicikl ili quad, planinariti, spustati se ziplineom,
paraglajderom... dok za vedrih dana moZete uZivati u spektakulamom
pogledu kaji sa Igmana seze sve do Crne Gore i Jadranskog mora.

Selo Umaljani na Bjeladnici odlicno je polaziste za planinarske rute,
uklju€ujuci i one prema Lukomiru, kanjonu Rakitnice ili Studenom
potoku - rijecnom toku koji se u kaskadama obruSava u rijeku
Rakitnicu.

Selo Lukomir, poznato po autohtonom nacinu Zivota njegovih
stanovnika, organskoj hrani i tradicionalnoj arhitekturi, smjeSteno
je na visini od 1.469 metara, Sto ga Cini naseljem na najvisoj
nadmorskoj visini u BiH.
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9 BEAUTY & HEALTH LJEPOTAIZDRAVLJE

AMMAN
SPA & HAMMAM

M Tabaci7 % 061888066 W www.spasarajevo.ba © 15:00 - 23:00
An oasis for relaxation in the heart of BastarSija because, as they like to say in
this spa center, "you only live once, you deserve it”. Amman offers several types
of massages, especially Thai massage. A Turkish hammam, a sauna, and various
spa and beauty treatments are also at your disposal.

0aza za opustanje u srcu Bascarsije jer kako u ovom spa centru vole reci, “jednom se
Zivi, ti to zasluzuje$™. Amman nudi vise vrsta masaza a posebno izdvajaju thai masa-
7u. Na raspolaganju vam je i turski hamam, sauna te razni spa i kozmeticki tretmani.
7 == ©0
SARAJ DENT

DENTAL CLINIC / STOMATOLOSKA POLIKLINIKA

1 Branilaca Sarajeva 20 . 062824867 W www.sarajdent.com

© Mon-Fri/Pon-Pet: 09:00 - 20:00; Sat/Sub: 09:00 - 14:00

Saraj Dent is characterized by its team of expert doctors and dental assistants,
the quality of work done with state-of-the-art equipment, and a mission focused
on patients long-term dental health.

Tim strucnih doktora i dentalnih asistenata, kvalitetne metode rada na najsa-
vremenijoj opremi, te misija koja se zasniva na dugorotnom dentalnom zdraviju
pacijenta glavne su karakteristike Saraj denta.

= = o
SVJETLOST BEAUTY CENTAR
BEAUTY SALON / SALON LJEPOTE

4 Bolnicka 8A % 033821921 Wb www.svjetlost-beauty.ba

© Tue, Wed, Thu&FrifUto, Sri, Ceti Pet: 10:00 - 20:00; Mon&Sat/Pon Sub: 10:00 - 18:00
This oasis of beauty offers a unique medical-cosmetic concept. Keep up with
modern beauty trends through the use of premium professional dermacosmetic
products like Reviderm, Dermalogica and Jane Iredale.

Ova oaza ljepote nudi jedinstveni medicinsko-kozmeticki koncept. Pratite savre-
mene trendove ljepote uz vrhunske profesionalne preparate dermokozmetike kao
$to su Reviderma, Dermalogica i Jane Iredale.

2 o
SVJETLOST SARAJEVO
SPECIALTY EYE HOSPITAL / SPECIJALNA BOLNICA ZA OFTALMOLOGIJU

D M.Pintola 23 % 033762772 Wb www.svjetlost.ba

© Mon-Thu/Pon-Cet: 08:00 - 20:00; Fri/Pet: 08:00 - 18:00

Svjetlost is a leading ophthalmic institution in the region. It is known for the
highest standards of technical support and knowledge and constantly proves to
be a representative of the latest technology in ophthalmologic practice.

Svjetlost je vodeca oftalmoloska ustanova u regionu. Poznata je po najvisim
standardima tehnicke podrske i [udskog znanja te se konstantno pokazuje kao
predstavnik najnovije tehnologije u oftalmolodkoj praksi.

~>= 0 © 0

SARAJEVO NAVIGATOR SUMMER 2023




Turisticka zajednica Hercegovacko-neretvanskog
kantona / Zupanije = Herzegovina-Neretva Canton www.hercegovina.ba
Tourist Board
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0ur country is rich in surreal natural beauties, crystal
clear rivers and magical waterfalls, mystical heritage,
untouched nature spots full of adrenaline challenges and
long-remembered new experiences...

Whether you love natural beauty and adventure, want to
explore rich culture and history, or like to enjoy first-class
food and drink..., you should know that destinations in
Bosnia and Herzegovina can satisfy almost any wish you
might have, and they definitely deserve a visit.

Use this summer to get acquainted with some destinations
you haven't had a chance to see yet, or visit places where

aSa domovina bogata je nestvarnim prirodnim |jepotama,

kristalno Cistim rijekama i Carobnim vodopadima,
misticnim naslijedem, mjestima nedirnute prirode punim
adrenalinskih izazova i novih iskustava koja se dugo pamte...

Bilo da ste zaljubljenik u prirodne ljepote, skloni avanturi,
Zelite da istrazujete bogatu kulturu i historiju, volite uZivati
u prvoklasnoj hrani i picu... znajte kako destinacije u Bosni i
Hercegovini mogu da zadovolje gotovo svaku vasu Zelju i da
definitivno zavrjeduju da ih se posjeti.

Iskoristite ovo jeto kako biste se upoznali sa nekom destinacijom
koju do sada niste imali priliku obici, ili da posjetite mjesto na

you've already created some happy memories.

kojem ste ve¢ imali priliku kreirati lijepa sjecanja.

TRAVNIK
@ 92 km (about 1 hour and 45 minutes / oko 1 sat i 45 minuta)

Once the seat of the Bosnian pashaluk and the birthplace of Nobel
Laureate Ivo Andric, this town offers many attractions and is always a
good choice for a weekend away from Sarajevo. Travnik's old town, the
Regional Museum, Ivo Andric's Birthplace, Blue Water and the Colorful
Mosque are all must-sees, and Mt. VLasic is nearby.

Nekada sjediSte Bosanskog pasaluka, rodno mijesto nobelovca Ive
Andrica, grad koji nudi brojne znamenitosti je uvijek dobar izbor za vikend
izvan Sarajeva. Travnicki Stari grad, Zavicajni muzej, Rodna kuca Ive
Andrica, Plava voda i Sarena d7amija lokacije su koje treba posjetiti, a ni
planina Viasi¢ nije daleko.

W www.srednjabosna.ba
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VLASIC
@ 100 km (about 1 hours and 45 minutes / oko 1 sata i 45 minuta)

Mountainous areas of Bosnia and Herzegovina are known for their beauty
and V1asic is no exception. It is an ideal destination for resting in the
nature’s clean air. With many marked hiking and biking trails woven
throughout nature and numerous amenities offered by the mountain
hotels an unforgettable holiday is guaranteed.

Planinski predjeli Bosne i Hercegovine poznati su po svojim ljepotama,
a Vlasic nije iznimka i idealna je destinacija za odmor u prirodi na
Cistom zraku. Uz brojne oznacene planinarske i biciklistitke staze kroz
prirodu i sadrZaje koje nude hoteli na ovoj planini, nezaboravan odmor
je zagarantovan.

W www.srednjabosna.ba



Istrazite Carobne gradove s Gold Transferom.
GOLD Nezaboravna avantura vas Ceka!
TRANSFER pae:
+387 62 449 445
info@goldtransfervip.com

- AK!E Y@UR EJREAMS
T NEW HEIGHTS!

Hot air balloon rides in West Herzegovina
- Mostar

- Grude — Imotski
- Tomislavgrad

Join the adventure with Dream Team Balloon

Group flights for up to 4 person

M
Private flights — anniversaries, wedding proposal, birthdays, efc. q“}

. E- ALLOON
SEET GID B0 255 \‘ ,/
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@ 130 km [about 2 hours / oko 2 sata)

Filled with history and surrounded by gorgeous nature, the largest city
in Herzegovina is an ideal gateway spot. Take a stroll through its heart -
cobblestane-lined streets of the old town, cross its famous Old Bridge, a
symbol of this city listed on UNESCO's World Heritage List. Visit Fortica
Hill which affords a spectacular panoramic views.

Ispunjen historijom, okruZen prekrasnom prirodom, najveci grad u
Hercegovini odlican je izbor za odmor. ProSetajte starom gradskom
jezgrom i predite preko Starog mosta, simbola ovog grada, koji se nalazi
na listi Svjetske kulturne bastine UNESCO-a. Sa brda Fortica uZivajte u
panoramskom pogledu na grad.

W www.hercegovina.ba

TUZLA
@ 120 km [about 2 hours and 15 minutes / oko 2 sata i 15 minuta)

“The City of Salt” is known for: the Pannonian Lakes, the largest complex
of salty lakes in Europe; MeSa Selimovic (writer) and Ismet Mujezinovic
(painter); its rich cultural-historical heritage and cuisine. Tuzla is a
terrific starting point for exploring everything that northeastern Bosnia
has to offer.

.Grad soli” je poznat po svojim Panonskim jezerima - najvecem
kompleksu slanih jezera u Evropi, knjizevniku Mesi Selimovicu,
slikaru Ismetu Mujezinovicu, bogatoj kulturno-historijskoj bastini i
gastronomskoj ponudi. Tuzla je i odlicna polazna tacka za istraZivanje
svega onoga $to nudi sjeveroistoéna Bosna.

w www.tztz.ba

SUTJESKA NATIONAL PARK
@ 107 km (about 2.5 hours / oko 2 sata i 30 minuta)

With its untouched nature, imposing mountain peaks, Perucica primeval
forest and Skakavac Waterfall, lovely lakes and the Valley of Heroes
in TjentiSte, Sutjeska National Park is definitely worth visiting and
exploring. Don't forget the fascinating sand pyramids near Miljevina on
the way.

Poznat po netaknutoj prirodi, impozantnim planinskim vrhovima, praSumi
Perucica i vodopadu Skakavac, nekoliko prelijepih jezera i Dolini heroja
na TjentiStu, NP Sutjeska je mjesto koje svakako vrijedi posjetiti i
istraziti. Ne zaboravite da su na putu do Sutjeske i fascinantne pjeScane
piramide kod Miljevine.

W www.sutjeskanp.com
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JAJCE
@ 160 km (about 2 hours and 50 minutes / oko 2 sata i 50 minuta)

Few towns in BiH offer such a mix of cultural-historical heritage and
natural beauty. If Pliva Lakes, Mlin€ici and Pliva Falls, the lovely Jajce
Falls, plus 30 monuments under national protection aren't enough for
an ideal weekend, then a trip to nearby Sipovo or Mrkonji¢ Grad should
round things out.

Malo koji grad u BiH nudi takvu kombinaciju kulturno-historijskog
naslijeda i prirodnih ljepota. Ako vam Plivska jezera, Mlin€ici i slapovi na
Plivi, prelijepi Jajacki vodopad i ¢ak 30 spomenika pod zastitom drZave
nisu dovoljni za idealan vikend, dopunite va$ odmor izletom u obliznje
Sipovo ili Mrkonjic Grad.

W www.visitjajce.ba

LJUBUSKI
@ 164 km (about 2 hours and 50 minutes / oko 2 sata i 50 minuta)

Ljubuski is a town situated on the left bank of the TrebiZat River. The beauty
of its nature breaks all the stereotypes of Herzegovina being a region of karst
and rocks. The legendary Humac tablet, Fortress of Stjepan Vukcic Kosaca and
spectacular waterfalls of Kravica and Kocusa, as well as excellent local wines
are just some of the reasons to visit this town.

Ljubuski, grad na lijevoj obali rijeke TrebiZat, svojim prirodnim ljepotama
rusi sve stereotipe o Hercegovini kao zemlji kréa i kamena. Cuvena
Humatka plota, tvrdava Stjepana Vukcica-Kosate i spektakulamni
vodopadi Kravica i Kocusa i odlicna domaca vina samo su dio razloga
da posjetite ovaj grad.

"2 www.visitljubuski.com
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LIVNO
@ 189 km [about 3 hours and 20 minutes / oko 3 sata i 20 minuta)

Southwestern Bosnia is becoming more and more popular as a vacation
destination. If you want a weekend that will stay with you for a long
time, be sure to choose a wild horse photo safari on Mt. Cincar with the
Continental Adventure Team, go canoeing along Sturba River, try some
real Livanjski cheese, visit Busko Blato and Grabovica Eco Village....

Jugozapadna Bosna sve je popularnija destinacija za odmor. Za vikend
koji cete dugo pamtiti izaberite foto safari sa divijim konjima na planini
Cincar sa ekipom iz Continental Adventure, provozajte se kanuom po rijeci
Sturbi, probajte autenticni Livanjski sir, posjetite Busko blato i Eco selo
Grabovica...

W www.continentaladventure.net
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NEUM
@ 210 km [about 3 hours and 30 minutes / oko 3 sata i 30 minuta)

The only town in Bosnia and Herzegovina situated on the Adriatic Coast offers
a pleasure of the clear blue sea, wonderful beaches, rich gastronomic and
entertainment offer, as well as different accommodation possibilities. If you get
bored on the beach, take a trip to one of the rural households in Neum hinterland,
visit Stolac, Hutovo Blato or Vietrenica Cave in Ravno.

Jedini bh. grad na Jadranu, nudi uZivanje u ¢istom moru, divnim plazama,
bogatoj gastronomskoj i zabavnoj ponudi, kao i razlicite opcije smjestaja.
Ukoliko vam dosadi plaza uputite se na izlet u neumsko zalede do
nekog od seoskih domacinstava, posjetite Stolac, Hutovo blato ili $pilju
Vjetrenicu u Ravnom.

W www.hercegovina.ba

TREBINJE
@ 203 km (about 3 hours and 45 minutes / oko 3 sata i 45 minuta)

Trebinje is rightfully one of the most beautiful towns in Bosnia and
Herzegovina. Should you decide to visit, pleasant climate awaits,
fascinating nature, a wealth of historical heritage, world-class wines and
warm hospitality await. Its biggest summer attraction is the large tourist
complex Grad Sunca that is a must-see.

Trebinje s pravom vaZi za jedan od najljepsih gradova u BiH, a odluite
li ga posjetiti uZivat cete u ugodnoj klimi, fascinantnoj prirodi,
bogatom kulturnom naslijedu, vrhunskim domacim vinima i istinskom
gostoprimstvu. Najveca ljetna atrakcija je veliki turisticki kompleks Grad
Sunca koji morate posjetiti.

W www.gotrebinje.com
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BIHAC
@ 308 km (about 4 hours and 45 minutes / oko 4 sata i 45 minuta)

The widely known emerald-green Una River with beautiful waterfalls and
river islands, plus the rich history and famous hospitality of the Bihac
town are all the reasons for vacationing in this part of Krajina. Make
sure to visit the Una National Park and nearby medieval fortresses and
experience the Una River adventure rafting.

Nadaleko poznata smaragdna rijeka Una sa prelijepim bukovima i adama,
ali i bogata historija i cuveno gostoprimstvo Bi§¢ana razlozi su da odmor
provedete u ovom dijelu Krajine. Ne propustite posjetiti Nacionalni park
Una, srednjovjekovne utvrde u okolini grada, te doZivjeti avanturisticki
rafting na Uni.

w www.visitbihac.com
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Discover a unique
gastronomic experience!

Welcome to Crvena jabuka gastro market Marindvor, a place where you will

find a unique experience together with a love for food, freshness, and quality.
A green oasis of fruits and vegetables, special recipes from our pizza, steak,
and sushi bar, the finest pastries and cakes, the most beautiful delicacies, and
the magnificent world of coffee and top wines, are just a part of the offer that
will delight all true hedonists.

Getready to EI;IjOY e.verything you love, because C
Love is in the heart 5&%’5%%
of the city! GASTRO MARKET



Tourist

packages

—

unlimited
internet

< TOURIST1 > < TOURIST 2 >
15 GB HI SPEED 10 DAYS 30 GB HI SPEED 30 DAYS
CALL BONUS 5 KM | Price 20KM CALLBONUS 10 KM | Price 40 KM

ALL PACKAGES ARE AVAILABLE ON ALL POINTS OF SALE OF BH TELECOM.
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www bhtelecom. ba




